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: KAZOV 
Ziadosť o prenos čísla v mobilnej verejnej sieti Kód objednávky: — 1-799265492190 

Kód účastníka: 1010455900 
Kód adresáta: 1010455903 

Kód tlačiva: 405 

ODOVZDÁVAJÚCI PODNIK: 
Orange Slovensko, | Metodova 8, 821 08 Bratislava, zapísaný: v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde 
a.s. Bratislava 1, oddiel Sa, vložka číslo 1142/B, IČO: 35 697 270, DIČ: 2020310578, IČ pre DPH: 

$K2020273893 
(ďalej len "Odovzdávajúci podnik") a 

PODNIK 
  

Slovak Telekom, a.s.| Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel 
Sa, vložka číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, DIČ: 2020273893, IČ pre DPH: SK2020273893 
  

  

        Kód predajcu: Agency-RAMBO, KC agent 5251442 | Kód tlačiva: 405 
Zastúpený: Silvia Haburaj > 
(ďalej len "Podnik" alebo "Slovak Telekom ") a 

PRÁVNICKÁ OSOBA - PODNIKATEĽ 
meno ý 

Sídlo 

    
(ďalej len "Účastník" alebo "Žiadateľ“) 

ŠTATUTÁRNY / ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA / SPLNOMOCNENÁ OSOBA 

  

T 

„SIM KARTA A ZARIADENIE i i j 
| Mobilný Hlas SIM karta č. | | Mobilný Hlas Tel. č. [0911504140 | 

1) PREDMET ŽIADOSTI: Žiadateľ týmto žiada o prenos čísel (ďalej len "Prenášané čisla") uvedených v tejto Žiadostí k spoločnosti Slovak Telekom. Tálo Žiadosť 
sa považuje zároveň za návrh ná uzatvorenie Zmluvy o prenose čisla vo vzťahu k Pranášaným číslam uvedených v tejlo Žiadosti, Podmienky uzatvorenia 
Zmluvy o prenose čísla a nadobudnutia jej účinnosti, ako aj práva a povinnosti s tým súvisiace, vrátane ich prípadného zániku sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami Osobitných podmienok pre službu prenositeľnosti čísla spoločností Slovak Telekom, a.s. (pre mobilnú sieť), ktoré tvoria prílohu tejto Žiadosti. 

2) — SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV: Žiadateľ berie na vedomie, že spoločnosť Slovak Telekom Je oprávnená spracúvať jeho osobné údaje v rozsahu údajov 
uvedených v tejto Žiadosti na účely prenesenia každého Prenášaného čísla špecifikovaného v tejto Žiadosti v zmysle platných ustanovení zákona 452/2021 Z.z. 
o elektronických komunikáciách, V rámci tohto spracúvania Je spoločnosť Slovak Telekom oprávnená medzi Iným používať tielo údaje za účelom overenia 
splnenia podmienok pre prenesenie čísla žiadateľom u Odovzdávajúceho podniku. Spoločnosť Slovak Telekom je taktiež oprávnená poskytnúť tieto osobné 
údaje Odovzdávajúcemu podníku za účelom prenesenia Prenášaných čísel. Spoločnosť Slovak Telekom bude osobné údaje spracúvať s použitím 
automatizovaných, čiastočne automatizovaných alebo iných ako automatizovaných prostriedkov spracúvania. 

3) POSKYTNUTIE INFORMÁCIÍ © PRENOSE ČÍSLA: Žiadateľ berie na vedomie, že po prenesení Prenášaných čísel k spoločnosti Slovak Telekom ako 
Prijímajúcemu podníku spoločnosť Slovak Telekom 

a) — sprístupní verejnosti Informáciu o tom, že volanie na Prenášané čísla sú volaním do mobilnej siete spoločnosti Slovak Telekom 

b) — poskytne iným podníkom poskytujúcim verejnú telefónnu službu v Slovenskej republike a osobe zabezpečujúcej prevádzku centrálnej národnej referenčnej 
databázy prenášaných čísel v Slovenskej republike, informáciu o tom, že Prenášané čísla bolí prenesené do mobilnej siete spoločnosti Slovak Telekom, 

a to výlučne na účel identifikácie verejnej mobilnej telefónnej siete spoločnosti Slovak Telekom ako cieľovej verejnej telefónnej siete na určenie príslušnej tarify. 
Spoločnosť Slovak Telekom poskytne informácie podľa predchádzajúcej vety aj v prípade, ak tieto mobilné čísla nie sú zverejnené v telefónnom zozname 
spoločnosti Slovák Telekom podľa Zákona a Všeobecných podmienok, a to počas celého trvania Zmluvy o poskytovaní verejných služieb, uzatvorenej medzí 
spoločnosťou Slovak Telekom a Žiadateľom, vo vzťahu ku každému Prenášanému číslu, 

4) POUČENIE ÚČASTNÍKA: Zrušiť túto Žiadosť a odstúpiť od Zmluvy o prenose čísla úkonom voči spoločnosti Slovak Telekom je možné v lehote do dvoch (2) 
pracovných dní pred dňom technického prenosu/aktivácie služieb v sleti spoločnosti Slovak Telekom spôsobom uvedeným v príslušných Osobilných 
podmienkach pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a.s. ( pre mobilnú sieť). 

5) — DOHODA O PREDÍŽENÍ LEHOTY NA UKONČENIE PRENOSU ČÍSLA: Žiadateľ svojím podpisom v zmysle 6 6 ods, 8 Opálrenia Telekomunikačného úradu 
Slovenskej republiky z 30. novembra 2011 č. O-22/2011 o podrobnostiach týkajúcich sa prenosu čísla súhlasí s dlhšou lehotou ukončenia prenosu čísla. Prenos 
čísla s dlhšou lehotou bude ukončený najneskôr na štvrtý pracovný deň odo dňa doručenia tejto Žiadosti kuriérom do dispozície oprávnenej osoby určenej 
spoločnosťou Slovak Telekom. Doručenie Žiadosti musí byť potvrdené SMS správou spoločnosti Slovak Telekom Žiadateľovi. Pokiaľ nedôjde k doručeniu 
potvrdzujúcej SMS správy Žiadateľovi, platí, že Žiadosť bola kuriérom doručená do dispozície oprávnenej osoby určenej spoločnosťou Slovak Telekom na 
sledmy deň odo dňa podpísu Žiadosti a jej odovzdania kuriérovi na prepravu. 
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Y ä ż ený l á ZáRazn]W Zä kazn ĺ č  ka,

ď8ku|eme vám, 
'c 

lto 3e í ozhodli vyuż í vEl'práve naé e 8luż by.

slM karlu' klorü cme Vám doÍ uč ill, Vám ektivulBm6 najn€8kór do troch pÍ acovných dnĺ  od doŕ uÔé nia tôĺ to zá3iolky.

Dalom ekllváclé  slM k6Í ty mo'oto z'ěať  plnohodnoĺ ne vyu®ĺ v8ť  progr8m a 8lu2by ti dotagne pĺ idolcným tc|cí lnnym č ĺ slom.

zá|ovoň g aktiváciou slM keÍ ty odoä leme 2lađ oit'na prcncacnĺ o loloí ónneho ćÍ ela odovzdávajÚcomu oP€rátorovl, o ćom budete lntoÍ movaný sMs 3pÍ ávou nł
prenáěané  telelrnne cĺ $lo'
V pŕ ĺ pado' ź o SlM kańa Vám bola aktivovaná poćas vlkendu alobo tvietku, poż ĺ adavku n6 prenBg€ni€ teleí ónneho é l8la k ođ ovzdôvalücemu opeÍ átoĺ ovl odo3leme
nalbllź ôĺ  pÍ acovný den.

VeÉ 6 tBl€í ónna č í 610 Vám ná3lednc prcnoll6mÜ ne 4. precovný deń od odorlsn|e ż ĺ sđ o9tl odovzdáVglú cemu opeŕ átoŕ ovl'

Ak nodô|do k ÚgpoĚné mu pr€n€genlu c|c|a' dotü3nc pí idclé nó tclďónnc ěĺ 8lo sa Blávä  trvalým.

Żáŕ oven by 9me Vám chccli ponú knuľ  n8ä 6 Bluż by B bezpl9lnou aktlváciou, ktoŕ ó Várn pńnosú  viac pohodlia.

Elektronlcká Í aktú ra
. zaalelanle faklÚí  pohodlnc a bôzpBč nB do vEóBl e-mallovo.l echÍ ánky

. vygoká mleÍ a bezpecnorli Ve3ich ú dajov

. Plnohodnotn€ nahÍ ádza paplé í ovü í aktú Í u á j6 Plahým d6ňovým dokladom

. moż no8ť  sllahnut'dáta z í aktü]y priemo do Ůltovnóho tyttámu

lnkaco
. ú hí ada í 'ktú r probioha aulomaticky a bezhotovo3lne

. lgn do výś ky v9ml 3tanovcnóho limilu

.garancla, ż € platb8 pr€behne V'dy vćas, bcu Í lŁik' om8¹ kania

]nteľ né t v mobllo
.guÍ 'ovanb po wé bových rfánkach. horá 8s zobrezulÚ na c|gplell Vá3ho mobllné ho tcloí lnu
. okemż ltý prĺ glup na lnteí net a do Va¹ oj 6-mallove,8chránky kdekolvek ste ô kedykoÍ vek chcotG

Uvcdcné  3lulby si môż rto aklivoveľ  na bazpletnei zákáznĺ ckaj llnkc Tclckom 0800 123 456.

Ś pozdravom

Slovah Telekom. a.s.

sluż by zákEznĺ kom

Upozornenler
' Ak ca na ve¹ om mobilnom zarledenĺ  Vygkylne potá3 ĺ sruč nôj lohoty chyba' za ktorú  zodpovedá apololnosľ  slovak Telekom, a'i', 3tô oprávnôný tioto chyby
rcklamovat' v nlektoľ om Telekom contro.
. Roklamsěný pońadok pÍ o lovar Bpoloćnoati slovak Tolokom, a.3. j€ zvoreinený ne www.lé lekom.sk'

ľ

Adreg€

Toleĺ ón

Ito
rt oPH

lnleÍ nel

glovek Telekom, a.r.

BElkeletá 26' 8í 7 02 Bl.titlavr

0900 123 {50

35 703 460

sK2020273893

|'\^ť vý.lrlckom.sk

zápĺ raná v obchodnoí n í €glttrl okrgrné ho 3üdu Bí atirlava l' oddigl s€, vloż ká Ôĺ Elo 2oE1/B

otobltnÓ podmlenky pre clulbu pľ eno3lteľ no3tl č lsla spoloěnoôtl Slovak Telekom, a.a. (ďate| len "ocobltné  podmlonky")
. mobllná sleť
č |. ĺ  preomet ú pravy a vymedrenle pojmov
ĺ .1 PÍ edmé lom Ůpŕ avy. týchto ogobllných podmlenok Je itenovonir práv E povlnnogtl BpoloÖnotĺ  slovak Telekom, a,i,, 3o rÍ dlom Bajhel3ká 20, 81 7 62 Brátltlgve, llo
35 763 469' ŹáplBáná v obchodnom ŕ Ggiglŕ i vedonom okreaným BÚdom Brat|lbvá 1, oddĺ ol Sa, vloż he ö. 2o8í /B (ďelgj len'.gT") a tJč agĺ nĺ ta, 3üvl3|acich t
pľ .noBitornogť ou lé leí ônńeho č ĺ sla v mobilnB,i tglBí ônne] 9lé ll podla u3tanovcní  9 48 zákone ě,. Ą52l2oz1 Z. z. o elektrônIcł ých konluńik&iach v snonĺ  no5koŕ lĺ ch
pľ odpigov (đ el€J len 8ko 

"zakon') 
€ opalrgnig Tel€komú nlk.cné ho ú redu slov.n;k€,i ľ epubliky ě. o-22r2of o podrobnortbcń týkaiú cich 6a prono5u č ĺ 3la (ďel.j l.n

pí edpi8ov E v rozBä hu 9 Bpôiobom podľ a týchto o3obitných podmlenok (ďalé i lcn ako 'Pľ ,cnositgrnoEť  
mobilné ho ěĺ 3lä " elé bo 'sluż b8 preno3itc]nosti mobilí róho č ĺ sle').

ĺ  '2 "odovzdávĺ |ú ci 
podnik'jg podnik, ktoré ho rltał tnlk poż iedal o prgnesenie ělala k PÍ lilmüiú comu podnlku

í .3 "Prĺ lmalÚcl podnlk'|o podňik, ktorý bude po8kylov8t'ôlobo porkytuj€ vgrg'|nÚ tglgí Ónnu gluŹbu ú Öastnĺ kovi, ktoÍ ý 3i pon€chel 6voj€ ÚôeBtnĺ cke llBlo'

EHI .^ o,non.

Vážený/á Zákazník/Zákazníčka, 

ďakujeme Vám, že ste sa rozhodli využívať práve naše služby. 

SIM kartu, ktorú sme Vám doručili, Vám aktivujama najneskôr do troch pracovných dní od doručenia tejto záslelky. 

Dňom aktivácie SIM karty môžete začať plnohodnotne využívať program a služby s dočasne prideleným telefónnym číslom, 

Zároveň s aktiváciou SIM karty odošleme žiadosť na pránesenie telefónneho čísla Odovzdávajúcemu operátorovi, o čom budete informovaný SMS správou na 

prenášané telefónne číslo. ! 

V prípade, že SIM karta Vám bola aktivovaná pôčas víkendu alobo sviatku, požiadavku na prenesenie telefónnaho čísla k Odovzdávajúcemu operátorovi odošleme 

najbližší pracovný deň. 

Vaše telefónne číslo Vám následné preneslomo na 4. pracovný deň od odoslania žiadosti Odovzdávajúcemu operátorovi, 

Ak nedôjde k úspešnému preneseniu čísla, dočasne pridelené telefónne číslo sa stáva trvalým. 

Zároveň by sme Vám chceli ponúknuť naša služby s bezplatnou akliváciou, ktoré Vám prinesú viac pohodlia, 

Elektronická faktúra 

+ zaslelanie faktúr pohodlne a bezpečne do Vašej a-mallovej achránky 

+ vysoká miera bezpečnosti Vašich údajov 

+ plnohodnotne nahrádza papierovú faktúru a je platným daňovým dokladom 

+ možnosť stiahnuť dáta z faktúry priamo do účtovného systérnu 

Inkaso 

+ úhrada faktúr prebieha automaticky a bezhotovoslná 

„len do výšky Vami stanoveného limitu 

+ garancia, že platba prebehne vždy včas, bez rízlka omeškania 

Internet v mobile 

+ surfovanie po webových stránkach, ktoré sa zobrazujú na displeji Vášho mobilného telefónu 

» okamžltý prístup na internet a do Vášej e-mailovej schránky kdekoľvek ste a kedykoľvek chcete 

Uvedené služby si môžate aktivovať na bezplatne) zákazníckej llňke Telekom 0800 123 456. 

S pozdravom 

Slovak Telekom, a,s. 

Služby zákazníkom 

Upozornenia: 

„Ak šá ná Vašom mobilnom zariadení vyskytne počas záručnej lehoty chyba, za ktorú zodpovedá spoločnosť Slovak Telekom, a,š., ste oprávnený tieto chyby 

reklamovať v niektorom Telekom Centro. 

» Reklamačný poriadok pre tovar spoločnosti Slovak Tôlekom, a.s. je zverejnený na www.telekom.sk, 

Adresa — Slovak Telekom, a,š. 

Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 

Telefón 0800 123 456 

Ičo 35 763 469 

IČ DPH. SK2020273893 

Internet www.telekom.sk 

Zapísaná v obchodnom reglstri Okresného súdu Bratislava |, oddiel Sa, vložka číslo 2081/B 

Osobitné podmienky pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a.s. (ďalej len "Osobitné podmienky") 
„ mobilná sieť 

ČI. 1 Predmet úpravy a vymedzenie pojmov 
1,1 Predmetom úpravy týchto Osobitných podmienok je stanovenie práv a povinností spoločnosti Slovak Telekom, 4,8, $0 sldlom Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, IČO 
95 763 469, zapísaná v obchodnom redisttí vodonom Okresným súdom Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 2081/B (ďalej len „ST“) a Účastníka, súvislacích s 
prenosíteľnosťou telefónneho čísla v mobilnej telefónnej slati podľa ustanovení $ 48 zákona č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších 
predpisov (ďalej len ako „Zákon") a Opatrenia Telekomunikačného úradu Slovenskej republiky č. O-22/2011 o podrobnostiach týkajúcich $a prenosu čísla (ďalej len 
Spoločne ako „Opatrenie“). ST zabezpečuje prenoslteľnosť telefónneho čísla prevádzkovaného v mobilnej verejnej telefónnej sieti na základe príslušných právnych 

predpisov a v rozsahu a spôsobom podľa týchto Osobltných podmienok (ďalej len ako „Prenositeľnosť mobilného čísla“ alebo „Služba prenositeľnosti mobilného čísla“), 

1.2 „Odovzdávajúci podnik" je podnik, ktorého účastník požiadal o prenesenie čísla k Prijímajúcemu podniku 

1,3 „Prijímajúci podnik" je podnik, ktorý bude poskytovať alobo poskytuje verejnú telefónnu službu účastníkovi, ktorý sl ponechal svoje účastnícke číslo. 

Bi SK, príloha



Bluż i€b,oktoré hopren36enlekPrĺ ĺ melú cemupodnlkulenloüc8glnlkpo2lada|aktoŕ é iemo'né pŕ cnio3ť podraustanovonlä $2odB.ĺ bg3opatroniĺ eýihto
ogobltných podmlcnok.

't '5 "lasový rámgc nB pfeno8 Ôĺ 8|E'' Ba rozuml€ k6ż dý deń od oo.oo hod do oô.oo hod' alebo od 1 ? oo do 1 0'oo hod. (ďeĺ el l6n Eko 'láôový í ä mec')'

1,6 'VP' $ú  vś ôobÖcné  podmlônky pŕ o potkĺ oveni6 vorojných sluż ieb 8poloěnoatl slovek Telokom, a.3

č t. 2 Prenegenle č ll|g k sT (sT ako PrulmaJú cl podnlk)
2'1 0 pronos é í tle od ináho podnlku po8kylujÚc€ho verąnú  leleí ônnu glulbu v mobllne| veŕ eiňe| 3iGti k sT môż 6 ¾ lEdelol pl8omne poż l8daľ  výluč nô ST podanĺ m
ziedo3li o prenog č ĺ 8l8 l( sT (d'alel lôn ako "Żl8docľ ) n. Pí .dä lnom mio3to sT. ST móż e uľ č it'aj rný 8pôBob podenl8 Źhđ ogll. ktorý umótnĺ  oôvcryhooným aiôaobom
zl8kať  a overlľ  toto2nosť  2ladateľ s, ľ rí iÖom sa lledatoľ  ľ rudt pri podanĺ  ziedo8li nadú 'pokynml sT. Ak pr. nlektoré  : Pí ená¹ aných üĺ 3.l u¾  zeěrl ptoóer pĺ ánocü č ĺ olc na
zôklade 3toÍ 3ei ż iadJ3t|, ďalŁż iä do3ť  o prcno3 Prenáś aných bí sel t ST |e moż ná pbdai'len po vyoavenl a ukonč Gnĺ  prcdchádzaJú ceho prenoä u uj pienlł đ nyä ńěĺ cä
nE ráklado 3korś Gj zi'dotti' ST je oplávnená ziedosľ  neEkc€ptovať , ak 16 oblekllvne heôitgteÍ ná, neú plná elcbo ú daio V n€' 8Ú zr6Jmo n€gpŕ ávnel lo bráni riadncmu
Bpracovanlu 2tadoBll.

z.z |].ĺ !os! sa'povaź ujc. ai za návrh ż iadat€ľ a na uzavretle zmluvy o pÍ eno3e cĺ sla v :nonl ł iadotti, Pńćom prevzatĺ m ńađ ne pod9nej ż lado$li v sú lad! týmito
o8obllnýml podmł enlaml sT 6ko PÍ ljĺ malüclm podnikom dochádz' v d€ň prlj.tiďdoruč €nia Żisdo8ll 8Úč a8ne k uravÍ etlu 

'mluw 
o pŕ cnose ěĺ ala vo vzť a]hu xpÍ é náĺ aným ćÍ $lam uvedených v ziado3ti' Práve a PovinnoBli v 8Úvi8lo8ti Bo zmluvou o pí enoge tl8la uz8vŕ elq vo vtľ 'hu k Pĺ onááaným ěl8lam 88 Bpŕ avulÚ ż bdo3ľ ou,

týmito osobitnými podmienkami ä  đ Bl¹ ĺ mi dohumantml, kloÍ é  tvorlg lch eüÔáať , zmluva o pľ cno3é  č ĺ sle sa rtáva uč innou v pracovný deń, ktorý budo prođ chádzať  dňu
technlcké ho preno8u Prenátaných ć ĺ 3e|' teda v pÍ ipadc' ak ncbudó dohodnulá Eo ż iEdEt€ľ om dlhěia lehote na ukonaenl€ pronosu č Í 3le. ú ěinky naglanu na ré lĺ
procovný deň odo dí la utetvoí onia zmluvy o pŕ enosB č ĺ 3la, al ż iadat€Í  od zmluvy o prcnose ôl3l9 neod$tüpll elobo nouÍ obĺ  iný Úkon ameruJÚcl k 

'rugenlu 
ż ladoł tl v

6Úlada s týmilo osobitnými podmi3nk8ml. Pokieľ  z eké hokoÍ Vé k dôvodu doide k zastł vonlu pÍ oco8u pr€nosu Pr€náä aných ěl8d, zmluvr o'prenoro ć lgla okamihom
zastavenla tohto pĺ ,ocesu ?anlká.

2.3 okä mihom podgnia Żirdo8tl 8Ú sT a prĺ gluś ný odovzdáveiú cl podnlk opí ávnenĺ  spí acú vať  o3obnl Úd.,r ź iadat3Í a v roz8€hu Údalov uveđ ených v Żiadosti po
n€vyhnulne potÍ €bnÚ dobu nalmä  n8rJté ly ové Í enla 3plneńil podmionok p.e preno3 č ĺ 6la ź iä datorom u ST a u o{'ovzdä valú ceňo poĺ tnlku, ako a'i ha Úóaly pranoä u
każ dé ho ćlgla gpeclntov3né ho v Źlrdmtl' osobilne ná poskytnuti€ uv€d3ných o8obných ÚdáJov 2ladateÍ a sT ako Pŕ ijĺ msjÚcim podnitom prí ĺ Lanemu
odovzdávajŮcomu podniku zä  Ůtelom ovorenla vĚotkých Ekutocnogtĺ  potrebných na Í e9llrác|u pÍ Gno3u pľ Í tluś náho Pr6náä ené ho ěĺ Bla.

2.4 Ak 6Ú splnené  podmlenky 9 nále2llo$tl uvcdcnó v t3ś ti lll. VP, sT uzetvorĺ  Eo ®iadet€ľ om po podenl ź |adoiti 
'mluvu 

o po3hľ ovanĺ  verr,iných gluż lěb vo vzľ ahu k
Prcná¹ aným lĺ Blam ob6iehnutým v Żiadosll (đ elel len 8ko ;zmluva'), ak nie jo dohodnutó inek.

2.6 sT le oprávné ná do dvoch (2) pí acovných dnĺ  od priiatia Żiadoati odmlelnuť  2iedoeľ  á prenoa Prenáś aÍ rých č í sol obsiahnutých v 2iadoetl nezí erll2ovať  v tých
prlpádoch' v ktoí ých io ST opĺ ávngná odmi€tnuť  uzevľ ä liB Żmluvy ro ż |8dateĺ om podra č a3t| lll. VP. ak iG rplrcný nigklorý z dôvodov podÍ 9 s 80 ods. 1 pí sm. c)
zákona, najmä  ak poskytovä nle Sluż by na poż adovanom mle3te a|ebo V poł edovanom rozsahu jc trchnicky nou8kutoćnrcrhé , alebo ak iied'tor ncdáva záiuhu, ż é
budo dodrä lavať  zmluvu, nalmä  prelo, ż e Je dl2nlkom sT alet'o iné ho podniku. elobo niektorý z ýóhto podnlkbv uż  pré dtým od3tú pll od .mluvy s nĺ m a|€bo vypovedel
zmluvu, ál6bo ak ¾ i'dal6ľ  nosú hlasĺ  30 VP.

2'6 Żiedä töľ  böÍ ic ná vodomic, ż c po prcnegrnĺ  Pr€náěených ělBel k sT €ko Pľ ł lmalÚceho podnlku sT

8) spí i3tupnĺ  Vcrc'inoili informáciu o tom, ż G volanio nä  PronáĚanô ÖlBl8 tÚ volsnlm do Blete sT, 8

_ q) poBkyln€ lným pod_nikom po€kytu|ticim VerejnÚ lé leí ónnu slu'bu v sR a orobc rábozpoÔujú cr,i provádzku centrálnel národnel í eí eÍ encnei databázy pronálaných
Ôĺ B€l iní ormáclu o lom, ź e PÍ ená33né  ôĺ slg boli pí é ncscné  do vorcinei tcloí ônn€j siele SÍ . a to Vldy výluč no na ú ěel |dé ntlí ikácié  vcí ôincj mobilnBj tä lä ĺ onne1 alete
9po|ocno3tl sT ako cieÍ ovel veÍ ejnci tcloí Ónnoj sicto n. uröonio tä riÍ y, a to aj v prlpad€, ek tl3to Prená3ané  c|9|8 nle 8ú  zvoí c|nonl v teleí ónnôm zoznś me r]óaitr;Í kov v
sÚláde 8o zákonom, a to pot€3 celé ho tl.vanio zmluvy vo v:l'ahu ku káż dlmu Prrn!ľ rnlmu ěí 3lu.

2.7 Pod5talnými nál€®ito8t'ami ŹiadoEti 6ú :

a) ounacctlle kĺ 2dé ho Ptcnáś anćho ć ĺ sla. o prono6anig ktoré hoż ł ádgtgľ  ż lede ŻEdoel'ou.

b) Údeje ä ä dálé ľ a mlnlmálne v rozgEhu meno, pÍ lezvliko a í odná č ĺ tlo (ek bolo pŕ idclcnl) alcbo dátum narod€nle, Bk lde o ŕ yzlckŮ o3obu, obchodnÓ m€no, miegto
podnlkánle a ldentlí lkaôné  öĺ 9lo, 9k bolo prldelené ' ak ide o í yzickú  o'obu -podnĺ kä lgÍ a al€bo obchodné  meno, sldlo a ld€ntl'lkatńé  tĺ slo. ak idg o právnickú  ogobu,
prĺ padne iné  ú drji, ak 5ú  n€vyhnutné  ne Í iádnu idenllflkáclu a overenle lđ entlí lkácie ł ladalera podÍ e pokynov gT,

c) oznáč oni. Pŕ iiĺ majú coho podnihu a odovzdávä iú c€ho podn|ku,

d) deń e pr€dpoklEdáný Ö€Bový rámec aktlvä cle 3|utleb v 3icti sT (nai$kôr ś tvńý prácovný dBň po doruě€nĺ  ŻiEdoEĺ , Ex nebude dohodnulý iný, noskor¹ ĺ  doň

sT |e opí ł vńóna pri Đkomkolvck ďalä om ú kone ż iadrt€ľ a po podgnĺ  ŻiedoBli ugkuloč nenom v EÚVlBloBll go 2lsdoeľ ou po'adÔvat' ne ú toly ov€f€nie totoż nogtl iladEleľ e
uvedenig identifikEč né ho kódu pridelené ho k 2IEdoBtl,

?,8 V n'dvä zno6ti na podanio ż iádo6ti sT v deň pnlá]lg Żtadoetl oo ÚÖaehĺ ka poż l8dä  pí lgluś ný odovrdávajüci podnih o prono5 Pl€nááä ných ôlÉ el uvé dených v
ż l8do3ll. Ak ż Edogľ  nebola $T prljatá v pí acovný dcň, Źa doň prijatiďdoluč 3nie Źiádo9ti 6á povEż uig nä ,bliż ä ĺ  nE3lgdulÚcl pÍ 5covný deń.

2.9 V pÍ lpEdé , ek

') 
odovzdávdiú ci podnik odmiotnr prÜnr5cnic nichtoráho z Prgnáä ených č l8el uvedenýcł l v ŹEdoglt a lú to 3xutocnoeť  sT Epôlobom dohodnutým medzl sT a

odovzdáValÚclm podnlkom oznámi v leňote do dvoch (2) pí ácovných dnĺ  od pŕ ijatiä  Ż iado6ti, alrbo

b) odovzdávBlÚcl podnlk 9a V lehote do dvoch (2) pÍ scovných dnĺ  od pli1alł a ż iadosll k pÍ onÜsoniu ni9ktorlho z Pr€ná¹ Ených č l8€l uvedených v ä ado3ti ncwi'dŕ ĺ ,
sT procor pÍ Gnoru Pŕ oná¹ aných ćĺ rol uv6d.ných v ż iedoä ti zEElevĺ  ku dňu doruč €ni€ oznám€nł E odovzdávgiÚclm podnlkom, Í etp' uplynutlm posl€dnáho dňE lghoty,
ak gä  odovzdávEjú ci podnik nevy|adrĺ . Ak Uěggtnĺ k uravÍ el B sT v í ámci procegu preno3u tlsĺ a k sT zmluvu 3 viraenorlbu na dobu urěilú  t sT pôvodne prldallia
Uc€BtnÍ kovl k lelto umluvg cĺ 8lo z vlgBlnel ll8elnel mnoż hy a ráŕ ovcń 

'e 
pŕ ono6 PÍ ońáś enlho tí sla nguskuloé nil z dóvodov nB gtrEne odovzdôvalú cgho podniku,

Pí ijlmalú coňo podnlku, alebo na Etí ane Uč aś tnĺ k', má Uća3tnĺ k právo od tEk€jlo Zmluvy odstrjpiť  bgz gEnkclĺ . E lo do 14 đ nl odo dń8 zánlku zm|uvy o prono8E lí BlE.
Utrltnĺ k lo v prí p.do odĺ ttiponia od Zmluvy povinný odovzd.ť  8poloÖnoBtl sT vä glko, Öo na zákl8dg prgdmetnel zmluvy prcvż al r Żá]ovoń 3. zavezul€ uhradll'vě€lky

'ávä rky 
v:nlknulé  al(o dô3ledol( poullvanla 0 potkytovlnie sluż iob na základe takoito zmluvy eż  do mom€ntu odBtÚpenlg.

2.ĺ o ż iEdgt€ľ jB oprávnený v lehote do dvoch (2) pracovných dnl pred dl'rom lechnlclé ho pľ eno8u zÍ u$lť  pÍ 6nos lisle u sT algbo u prlBluĚnáho odovzdáv8lÚceho
podnlku, E lo tgk, ź e pĺ 8omne glebo lným gpôBobom podľ a podmltnok uÍ č cńých pí ĺ ł lutným podnikom zlutl podanú  Żigdogť  alebo odglú pl od zmluvy o pĺ cnoaé  ć ĺ rla.
Ak 

'ladataľ  
Vykoná lé n 'lcdcn u týchto Úkonov má ra za to. 20 odstú p.nlm od zmluvy o prenoae ěĺ ela aú ěaBng dochádzg k zruóeniu ż iaĺ torit a naopak iru,6nÍ m Źiedogti

dochldzl k odstú pcniu od zmluvy o prunorc ěí slE' V pľ í pedc, ek ż ladBteÍ  V uvgdé ngl lehote prenoe PÍ é nálených cĺ 3el Żĺ uí ĺ  slôbo odstŮpi od zmluvy o prenoee ělale,
ST pľ ocee prenoĺ u Prenáś ených ěĺ eel zEgtgvĺ , v opgônom prlpade buđ e v prooe8e pí enosu Pŕ cnaaaných cÍ acl pokrač ovať . NE t]kon ®igdgtgrE Bmgrulú o| k zruł cnlu
prenosu nlekloľ Ôho z Prenáś aných ć|sel urobený ne8koí  3a nobudc pńhliedat'. sT nôbud6 prihliadeť  ani ne ú kon ł uôenia prenoau Prenáianých cĺ col $ĺ utoč noný voci
sT, Ek tento Úkon nebude urobený 8pôaobom a vo í orme pođ í a pokynov sT 

' 
týchto osob|tných podmienok.

?.11 ®iedgtgľ  udgruj€ sT svol gú hlEĚ na zaznEmenávenle volEnĺ  í eEllzov6ných 8o ä Bdeleľ om za ŮÖ€lom zruoenIa ż ladoł tl o pronot Prenáóaných ěĺ gel ż lsdateÍ om a
ukladanl€ Arukových záznemov z týchto Vol8nĺ , t' l. záznamov týk8lüc|ch 38 o3oby 2ladateÍ a a |oho prąovov osobnei povahy. a to na Úćely €vldBncle a archlváola a
ptcukázanie z]u¹ enia prgnoru Prgnááaných ěĺ 89l.

2.ĺ 2 ođ 3lÚp€nlm od zmluvy o pŕ eno3c ć|ila rlé bo 2í ulcnĺ m ż i'dolli zo rtr.ny ż lrdatoľ r, odmiotnutĺ m pronoou ě|sle zo 8trgny odovzdávelüceho podnlku, odmiotnutĺ m
zladosll u dlvodu podľ a $ E6 ods. 1 pĺ sm. c) záhone zo dtany PńJĺ majú ceho podniku BE proo€B prenoau Pľ ená¹ aných Ö|sel zastavl a ku dňu zártavoniE pľ gnoÉ u gE

zÍ uluje al B8molná u mluvg o pí eno86 cĺ ala.

2.ĺ 3 Ak odovzdáVe'ú cl podnik potvrdí  oprávnBnoBť  podEniE ŻiEdo8tł , sT tÚto gkutoćnoBľ  spolu 8 dátumom technlclé ho pŕ cnotu Pŕ onáä ených ěí gEl oznáml ż iEdEte]ovl

ornlmuj! liadrl!ľ ovi v Üú ladc t oPllronĺ m odovzdávljú 9i Poonlk'

2"l4 ST za predpokledu poakýnutia náleż llel 8ÚělnnoBtl zo Blr8ny Ôdovzdáv8lÚcé ho podnlku utońćl tcchniďt pronogcnlc Plenátaných öĺ ael k sT B Ektlvujg Pí enáBené
ěĺ ela vo evoje| vereine| leleí ónne| 8i€ti nElneBkôr álvrlý (4.) pracovný dcn odo dńa pl'l|atlr Żledoill, ek nlc Jc g ÚcagtnÍ kom dohbdnutá dlhä iE l€holg ńa ukonĆenlc
pí ôno3u ěĺ sle.

ffi sK, p.ĺ loň9

1.4 „Prenášané číslo“ je telefónne číslo v mobilnej verejnej telefónnej sieti pridelené Odovzdávajúcim podnikom účastníkovi na základe zmluvy o poskytovaní verejných 
služieb, o ktorého prenesenie k Prijímajúcemu podniku tento účastník požiadal a ktoré je možné preniesť podľa ustanovenia $ 2 ods. 1 a 5 3 Opatrenia a týchto 

Osobitných podmienok. 

1.5 „Časový rámec na prenos čísla“ sa rozumie každý deň od 00.00 hod do 06.00 hod. alebo od 12,00 do 18.00 hod. (ďalej len ako „Časový rámec“), 

1,6 VP" sú Všeobecné podmienky pro poskytovanie verejných služieb spoločnosti Slovak Telekom, a.s. 

ČI. 2 Prenesenie čisla k ST (ST ako Prijímajúci podnik) 

2.1 © prenos čísla od iného podníku poskytujúceho verejnú telefónnu službu v mobilnej verejnej sieti k ST môže žiadateľ písomne požiadať výlučné ST podaním 
Žiadosti o prenos čísla k ST (ďalej len ako „Žiadosť“) na Predajnom mieste ST. ST môže určiť aj iný spôsob podania Žiadostí, ktorý umožní dôveryhodným spôsobom 
získať a overiť toložnosť žiadateľa, pričom sa žiadateľ bude pri podaní Žiadosti riadiť pokynmi ST. Ak pre niektoré z Prenášaných čísel už začal proces prenosu čísla na 
základe skoršej Žiadosti, ďalšiu Žiadosť o prenos Prenášaných čísel k ST Je možné podať len po vybavení a ukončení predchádzajúceho prenosu už Prenášaných čísel 
na základe skoršej Žiadosti. ST je oprávnená Žiadosť neakceptovať, ak Je objektívne nečitateľná, neúplná alebo údaje v nej sú zrejme nesprávne, čo bráni riadnemu 

spracovaniu Žiadosti. 

2.2 Žiadosť sa považuje aj za návrh žiadateľa na uzavretle zmluvy o prenose čísla v zneni Žiadosti, pričom prevzatím riadne podanej Žiadosli v súlade týmito 
Osobltnýml podmienkami ST ako Prijímajúcim podnikom dochádza v deň prijatia/doručenia Žiadosti súčasne k uzavretiu zmluvy o prenose čísla vo vzťahu k 
Prenášaným číslam uvedených v Žiadosti. Práva a povinnosti v súvislosti so zmluvou o prenose čísla uzavretej vo vzťahu k Prenášaným číslam sa spravujú Žiadosťou, 
týmito Osobitnými podmienkami a ďalšími dokumentmi, ktoré tvoria Ich súčasť, Zmluva o prenose čísla sa stáva účinnou v pracovný deň, ktorý bude predchádzať dňu 
technického prenosu Prenášaných čísel, teda v prípade, ak nebude dohodnutá so žiadateľom dlhšia lehota na ukončenie prenosu čísla, účinky nastanú na tretí 
pracovný deň odo dňa uzatvorenia zmluvy o prenose čísla, ak žiadateľ od zmluvy o prenose čísla neodstúpil alebo neurobí iný úkon smerujúci k zrušeniu Žiadosti v 
súlade s týmito Osobitnými podmienkami. Pokiaľ z akéhokoľvek dôvodu dôjde k zastaveniu procesu prenosu Prenášaných čísel, zmluva o prenose čísla okamihom 

zastavenia tohto procesu zaniká, 

2.3 Okamihom podania Žiadosti sú ST a príslušný Odovzdávajúci podnik oprávnení spracúvať osobné údaje žiadateľa v rozsahu údajov uvedených v Žiadosti po 
nevyhnutne potrebnú dobu najmä na účely overenia splnenia podmienok pre prenos čísla žiadateľom u ST a u Odovzdávajúceho podniku, ako aj na účely prenosu 
každého čísla špecifikovaného v Žiadosti, osobitne na poskytnutie uvedených osobných údajov žiadateľa ST aka Prijímajúcim podníkom príslušnému 

Odovzdávajúcemu podniku za účelom overenia všetkých skutočností potrebných na realizáciu prenosu príslušného Prenášaného čísla. 

2.4 Ak sú splnené podmienky a náležitosli uvedené v části III. VP, ST uzatvorí so žiadateľom po podaní Žiadosti zmluvu o poskytovaní verejných služieb vo vzťahu k 

Prenášaným číslam obsiahnutým v Žiadostí (ďalej len ako „Zmluva“), ak nie je dohodnuté inak. 

2.5 ST je oprávnená do dvoch (2) pracovných dní od prijatia Žiadosti odmietnuť Žiadosť a prenos Prenášaných čísel obsiahnutých v Žiadosti nezrealizovať v tých 
prípadoch, v ktorých je ST oprávnená odmietnuť uzavretie Zmluvy so žiadateľom podľa časti III. VP, ak je splnený niektorý z dôvodov podľa S 86 ods. 1 písm. c) 
Zákona, najmä ak poskytovanie Služby na požadovanom mieste alebo v požadovanom rozsahu je technicky neuskutočniteľné, alebo ak žiadateľ nedáva záruku, že 
bude dodržiavať Zmluvu, najmä preto, že je dlžníkom ST alebo iného podniku, alebo niektorý z týchto podnikov už predtým odstúpil od zmluvy s ním alebo vypovedal 

zmluvu, alebo ak žiadateľ nesúhlasí so VP. 

2.6 Žiadateľ berie ná vedomie, že po prenesení Prenášaných čísel k ST ako Príjímajúceho podniku ST 

a) sprístupní verejnosti informáciu o tom, že volanie na Prenášané čísla sú volaním do slete ST, a 

b) poskytne iným podnikom poskytujúcim verejnú telefónnu službu v SR a osobe zabezpečujúcej prevádzku centrálnej národnej referenčnej databázy prenášaných 
čísel informáciu o tom, že Prenášané čísla boli prenesené do verejnej telefónnej siete ST, a to vždy výlučne na účel identifikácie verejnej mobilnej telefónnej siete 
spoločnosti ST ako cieľovej verejnej telefónnej siete na určenie tarify, a to aj v prípade, ak tleto Prenášané čísla nie sú zverejnené v telefónnom zozname účastníkov v 

súlade so Zákonom, a to počas celého trvania Zmluvy vo vzľahu ku každému Prenesenému číslu. 

2.7 Podstatnými náležitosťami Žiadosti sú: 

A) označenie každého Prenášaného čísla, o prenesenie ktoréhožiadateľ žiada Žiadosťou, 

b) údaje žladateľa minimálne v rozsahu meno, priezvisko a rodné číslo (ak bolo pridelené) alebo dátum narodenia, ak Ide o fyzickú osobu, obchodné meno, miesto 
podnikania a Identifikačné číslo, ak bolo pridelené, ak ide o fyzickú osobu -podnikateľa alebo obchodné meno, sídlo a Identifikačné číslo, ak ide o právnickú osobu, 

prípadne iné údaje, ak sú nevyhnutné na riadnu identifikáciu a overenie identifikácie žiadateľa podľa pokynov ST, 

č) oznáčenie Prijímajúceho podniku a Odovzdávajúceho podniku, 

d) deň a predpokladaný časový rámec aktivácie služieb v sieti ST (najskôr štvrtý pracovný deň po doručení Žiadostí, ak nebude dohodnulý iný, neskorší deň 
aktivácie). ST ako Prijímajúci podnik pridelí Žiadosti identifikačný kód, ktorý slúži na jednoznačnú identifikáciu Žiadosti v ďalšom postupe prenosu Prenášaných čísel. 
ST je oprávnená pri akomkoľvek ďalšom úkone žiadateľa po podaní Žiadosti uskutočnenom v súvislosti so Žiadosťou požadovať na účely overenia totožnosti žiadateľa 

uvedenie identifikačného kódu prideleného k Žiadosti, 

2.8 V nadväznosti na podanie Žiadosti ST v deň prijatia Žiadosti od Účastníka požiada prislušný Odovzdávajúci podnik o prenos Prenášaných čísel uvedených v 

Žiadosti. Ak Žiadosť nebola ST prijatá v pracovný deň, za deň prijatia/doručenia Žiadosti sa považuje najbližší nasledujúci pracovný deň. 

2.9 V prípade, ak 

a) Odovzdávajúci podnik odmietne prenesenie niektorého z Prenášaných čísel uvedených v Žiadosti a túlo skutočnosť ST spôsobom dohodnutým medzi ST a 

Odovzdávajúcim podnikom oznámi v lehote do dvoch (2) pracovných dní od prijatia Žiadosti, alebo 

b) Odovzdávajúci podnik sa v lehote do dvoch (2) pracovných dní od prijatia Žiadosti k preneseniu niektorého z Prenášaných čísel uvedených v Žiadosti nevyjadrí, 

ST proces prenosu Prenášaných čísel uvedených v Žiadosti zastaví ku dňu doručenia oznámenia Odovzdávajúcim podnikom, resp, uplynutím posledného dňa lehoty, 
ak sa Odovzdávajúci podnik nevyjadrí. Ak Účastník uzavrel s ST v rámci procesu prenosu čísla k ST Zmluvu s viazanosťou ná dobu určitú a ST pôvodne pridelila 
Účastníkovi k tejto Zmluve číslo z vlastnej číselnej množiny a zároveň sa prenos Prenášaného čísla neuskutočnil z dôvodov na strane Odovzdávajúceho podniku, 
Prijímajúceho podniku, alebo na strane Účastníka, má Účastník právo od takejto Zmluvy odstúpiť bez sankcií, a to do 14 dní odo dňa zániku zmluvy o prenose čísla. 
Účastník je v prípade odstúpenia od Zmluvy povinný odovzdať spoločnosti ST všetko, čo na základe predmetnej Zmluvy prevzal a zároveň sa zaväzuje uhradiť všetky 

záväzky vzniknuté ako dôsledok používania a poskytovania služieb na základe takejto Zmluvy až do momentu odstúpenia. 

2.10 Žiadateľ je oprávnený v lehote do dvoch (2) pracovných dní pred dňom technického prenosu zrušiť prenos čísla u ST alebo u príslušného Odovzdávajúceho 
podniku, a to tak, že písomne alebo iným spôsobom podľa podmienok určených príslušným podnikom zruší podanú Žiadosť alebo odstúpi od zmluvy o prenose čísla. 
Ak žiadateľ vykoná len jeden z týchto úkonov má sa za to, že odstúpením od zmluvy o prenose čísla súčasne dochádza k zrušeniu Žiadosti a naopäk zrušením Žiadosti 
dochádza k odstúpeniu od zmluvy o prenose čísla. V prípade, ak žiadateľ v uvedenej lehote prenos Prenášaných čísel zruší alebo odstúpi od zmluvy o prenose čísla, 
ST proces prenosu Prenášaných čísel zastaví, v opačnom prípade bude v procese prenosu Prenášaných čísel pokračovať. Na úkon žiadateľa smerujúci k zrušeniu 
prenosu niektorého z Prenášaných čísel urobený neskôr sa nebude prihliadať. ST nebude prihliadať ani na úkon zrušenia prenosu Prenášaných čísel uskutočnený voči 

ST, ak tento úkon nebude urobený spôsobom a vo forme podľa pokynov ST a týchto Osobitných podmienok. 

2.11 Žiadateľ udeľuje ST svoj súhlas na zaznamenávanie volaní realizovaných so žiadateľom za účelom zrušenia Žiadosli o prenos Prenášaných čísel žiadateľom a 
ukladanie zvukových záznamov z týchto volaní, t. |. záznamov týkajúcich sa osoby žiadateľa a jeho prejavov osobnej povahy, a to na účely evidencie a archivácie a 

preukázania zrušenia prenosu Prenášaných čísel. 

2.12 Odstúpením od zmluvy o prenose čísla alebo zrušením Žiadosti zo strany žiadateľa, odmietnutím prenosu čísla zo strany Odovzdávajúceho podniku, odmietnutím 
Žiadosti z dôvodu podľa $ 86 ods. 1 písm. c) Zákoná zo strany Prijímajúceho podniku sa proces prenosu Prenášaných čísel zastaví a ku dňu zastavenia prenosu sa 

zrušuje aj samotná zmluva o prenose čísla. 

2.13 Ak Odovzdávajúci podnik potvrdí oprávnenosť podania Žiadosti, ST túto skutočnosť spolu s dátumom technického prenosu Prenášaných čísel oznámi žiadateľoví 
(napr. telefonicky, faxom, cez SMS, e-mail, poštou, kuriérom) v lehote do dvoch pracovných dní od jej prijatia. Odmietnutie Žiadosti zo strany Odovzdávajúceho podniku 
oznamuje žiadateľovi v súlade s Opatrením Odovzdávajúci podnik. 

2.14 ST za predpokladu poskytnutia náležitej súčinnosti zo strany Odovzdávajúceho podniku ukončí technické prenesenie Prenášaných čísel k ST a aktivuje Prenášané 
čísla vo svojej verejnej telefónnej sieti najneskôr štvrtý (4.) pracovný deň odo dňa prijatia Žiadosti, ak nie je s Účastníkom dohodnutá dlhšia lehota na ukončenie 

prenosu čísla. 

Ba. SK, príloha



2'ĺ 5 ST vykoná akilváclu SlM karty a zaÖne Úćastnĺ tovi l( PřÜnáł enómu tĺ tlu porkytovat'Sluż by protlrednĺ cwom teito slM k8Í ty a® v okamihu realirácle tgchn|cké ho
prBnosu prl8lugné ho Prenáganáho üí rlĺ  mrdzi veĺ aJnou mobilnou lBl6í ónnou 8i€l'ou odovzdávalŮceho podnlku a Ve'slnou mobllnou tolcí ônnou gĺ ct'ou sT, nejncskôr v
lehote podta bodu 2,í 4 týchto oEobllných podmlé nok, 8k nle le s Uca8tnlkom dohodnutó lnek, vyu'ĺ vanlo Sluż igb ST Pro6trednĺ clvom Pr€náöené ho ěĺ Bl8 ,é
podmienenó uzevrelĺ m E n8dobudnutlm ú chnorll zmluvy uł avŕ é toj vo vuť Đhu k Pŕ öná¹ anómu č ĺ tlu, Aklivácia u® regi8trovEnei slM kErty Đ Pradpletonou 8luż bou aa
uÉ kutocní  pNýĺ Ť  hÔvorom podl' ultä novonl Öa8tl lll. Ölánku 1 . bodu 2ĺ . vP. Uvedený hovoŕ  lno2í to vykoneľ  aż  po pŕ Gńoit s rkllvácil pť onálané ho ć '|rtl v ricti ST.

č l. 3 Prencrcnlo č ĺ tla od sT (ET ako odovzdávejú cl podnlk)
3.1 o preneeenie tel€í ónn6ho Öl8le V mobllnel verelne| teleÍ ônnel $lctl pí ldeloné ho sT Úč ostnĺ kovi k Priiĺ meiú cBmu podnihu môŹe Úé 6Blnĺ k poż lEdať  Výlué n6 prĺ 8luôný
prljlmajú ci podn|k ipöBobom uÍ toným prÍ 3luś ným Pri.jí majú cim podnikom (dalej len eko .oblé dnávke"). Ôelllé  ükoí ty popl$né  v ĺ omto tl' 3 lýchto orobltných
Fodmlenok ĺ eĺ llruio sT lon, ah v nedvä zno8ti nä  podeni€ ob|adnávky Prl]ĺ m8,lÚc| podnlk poż lada sT o prenesenlc pľ ĺ Jluaných Prcná¹ rných ćÍ sol uvcdoných v
objBdnávk6 najneBkôí  v dé ň podgnla ob|ednávky 

'lcbo 
nä ibliż 3ĺ  pracovný doň, ak ob,jednávka nebole prliEtá Prĺ ĺ mElÚclm podnlkom v pfacovný den.

3.2 ob'odnávku povsż ule sT:

a) za ż iadoeť  o vypol6ni6 slM karty' ku klorel le Prenátané  tlBlo v c6Úe joj podania pŕ ldcl.nó. z pŕ ovádzky, Đ gú ěđ sn6

b) z8 nä vÍ h dohody na ul(onćcnic zmluvy o po8kytovenĺ  vcľ rJných sluż iob' ne zákl€de htor8l je PronáĚané  cleb Úcaĺ tnlĺ ovl prldelené  (ďa|e,| len oko .Dolknutá
rmluva")' Pí ôdpokládoÍ n E podmi6nkou pí Bnosu Öĺ Bl8 od sT le pí edchódzslú cá dohoda uÖailnĺ ke s sT o ukonacnÍ  pletńo3ti Dotknutri zmluvy v sú lĺ de s ustenov8niä mi
práVnych pré dpl8ov 8 v 8rilade s ob$chom Dotkńutoj zmluvy.

3.3 ST v lehote do dvoch (2) pí 8covných dnl odo dńa pí Ilst|a objodnávky od Pŕ ĺ Í mai'jcoho podniku obB'h ob,ednávhy pootldi a:

e) pronos vś otkých Prrnáä aných ěĺ sal uved€ných v oblednávke polvrdĺ  PÍ ljĺ mall)ccmu podnlku, alĚbo
b )pré nos vä etlrych Pí ená3ených ćlsel uvodených v objednávke ođ mietna z niekloré ho 2 dôVodov uvedených v bode 3'7 týchto o8obltných podmionok a ttlto

gkutotnoať  oznáml PrijlmajÚcamu podnlku.

3,4 Pŕ cncś onio üĺ 3la od ST je nBzluěil3lná 8 trvanĺ m pl8tnoBtl Doltnutej zmllvy o pÍ inoś e cÍ rla. obicdnä vka Úüattnika nomusĺ  byť  ST zrealizovaná, ak by:

l) 
'Jkoncenlc 

ootknutcj zmluvy. náBł edný Preno8 ól3l8 od sT bolo nezlucllelné  3 ob8ghom ootknut€l zmluvy, ŕ lebo

|l) poBkytnutle sluż by pronoritclnosti öĺ sla bolo v.ozpore a n€zluÖllelhô B ob8ahom ootknulel zmluvy.

3.5 Ak sT pr6no9 Pr€náó.ných Öĺ gel odmlclno ĺ lcbo oblodnávhu t]ćastĺ lÍ ka nczĺ calizuja, oznámi lo Úč astnlkovi (napr. tal6fonicky, í arom, c€z sMs, e-mall, poölou,
kur|é Í om } v lehole ('0 dvoch pracovných dnÍ  od pÍ iJElie obj€dnávky. Uě€8tnĺ k'môż e pokraÖovať  v prenoga l(toré hokorvek r Pŕ enł 3aných č |3ôl VýluünÖ na ¾ ł klĺ dc novci
objcdnávky, Ak ST objednávku Pí !ĺ malú cemu podnlku potvrdĺ ' oznáml Útá3tnlkovl (nepÍ . tclofonicky, í axom, coz sMs, o-mail, poátou, kuriórom) podml€nky
ukoné €nla DolknuteJ zmluvy.

3'6 Ak Úlartnĺ k P9d€l objadnávku pré d uplynuth dolednancj doby vyu'ĺ v.nie Sluż iob podÍ a Dotknutoj zmluvy, v zmy8l6 hroÍ oj 3a zavIazal napr€trż ite vyuż ĺ vä ť
ob]6dnané  sluż by sT po lrcltti dobu (tzv. rávä rok vi'ranogti). potvfdcnlm Objednávky ST nie Jo doü(nulé  právo sT na doÚÖtov8ńl€ ceny, náhradu gl(ody alé bo hé
peí la2né  nároky' kloré  boli dojrdnené  8 Úč a6lnĺ kom pr€ prĺ pad predcagné ho ukontenla ootknulel zmluvy.

3.7 sT ako odovzdä valÚcl podnik plonog Proná¹ ä ných ěĺ 8sl uv€d€ných V obJ€dnávke odmletne 2 dôvođ ov uvedených v s 6 odr. 5 opalŕ on|', 
'k]

a) niektorá PrcnáĚané  ěĺ Blo nebob ÚČ aitní kovi sT pí idolcné  na u®lvanie, alebo

b) plc nlé kloŕ á z Prcnáś aných Öls€l Ba u2 zacal pľ oce8 preno3u na zákl.de skoŕ ¹ ei objednávky doí uč cńcj sT Prijĺ m',Úcim podnlkom, al6bo

c).k by pÍ l|atle oblednôvky a prenesenie niottofé ho z Pr€nä ěaných ÖlBel obglahnutých V oblednávka bolo V í oł po.c 3 opatronĺ m, nalmä  ak:

i) niBhtoré  z Prenáganých clgel nle |c prono3it6ľ ńó podÍ . op6tr€nĺ a. al6bo
ll) ob3ah obledňavky alebo pÍ on€8€ni6 nl€ktoĺ Ôho z Fr€náBáných cĺ gel uvedených v ob,ié dnĺ vke ic v ľ ozpoř6 s právnymi prodPismi alBbo 8 u8t6novgniaml

opatÍ enia aĺ €bo týchto oBobltných podmlcnok upŕ avujú cich podmirnky pr€nosu č ĺ 66l, klore ee prenááslĺ  eĺ o Jeden calok, elé bo

d) objrdnávha js obj€klí vne neÖltsternä . neú plná a|6bo ú daio v í l.i sú  zrcjme neeprávn6. öo břáni riä dn3mu Bpracovenlu oblednä Vky, a|ebo

c) rl( jô lu lný dôvod oprávňujú ci sT ako odo\rŹdáv8lÚcl podnlk odnlletnuľ  prcnor Proná¹ aných ć ĺ sol v Bú lä dB s uBtanov€niä mi platných právnych pľ é đ pi€ov.

3.B Úé astnĺ k l€ oprávnený do dvoch (2) prácovných dnĺ  pÍ od dňom tochnlcké ho prenoBu zľ uglľ  prenos PÍ enáś ané ho üĺ ś la u sT .lobo u Prijĺ majú coho podniku' a to tak,
ź e' pl8omne €lebo iným rpôś obom podÍ a podmlenok urč ených prĺ slusným Pí ilĺ maiú clm podnikom zÍ uěĺ  podáńú  objodnávku alebo odetú pi od :ńluvy o prenoee ěí sla. Ak
Utä rtní k vykoná len j€d€n z ýchlo Úkonov má sa ua to. ż G odstÚponí m od zmluvy o pr3nogg öí 8le gú Ö9Bn€ dochádza k :í Uienlu obleónávky a nä opNk ®í uł cnĺ m
obj3dnávky dochádr€ k_odilú peniu od zmluw o prlnos€ č lslä . Na ú kon Úóastnĺ ka gmeĺ ulÜcl k zĺ uś eniu prenosu niektoÍ é ho u Prrná¹ Üňých Č ĺ sbl urcbiný nrskôr 3ä
nebude pí hlladeľ ' Ak uč astnĺ k v uvedene| lahot€ prenoBu Prenágených cls€l zÍ u3ĺ  alebo od3tú pi od zmhvy o prgno8o öĺ sla, sT procgä  pr€no8u Prenáä aných Č l8el
raslavĺ , v opač nom prĺ pad€ bude proce3 pÍ enosu PÍ enáś aných Ôĺ 3el pokreč ovať .

3.9 sT zá pré dpokladu po3kylnut|' náloż iloi sú óinnogti zo 8treny Pĺ ijĺ melÚcoho podnlku zre3ll'ule technlcké  pĺ cncicnĺ o Pronáś anóho óĺ gla od ST v dEň á v č ä Eovom
rámd uÍ ćeným v socinnmli r Priiĺ mä jú cim podnlkom náJneskor glvrtý (4.) pracovný deň odo dňa priiatie objcdnávky, ák ni€ je a Úěsĺ lnĺ lom dohodnuté  hä k. Deň a
ca90vý ŕ ámcc tóchnickóho pĺ ene6€nla PÍ €ná3sných cĺ g€| Úcä stnĺ kovi oEnáńi Priiĺ mä jú ci podnih. T€chnický pr€nog Preniä gné ho cĺ É ls ca realizuje n9 eä klä dc
yzájomn€j komunlkácie hĺ ormacných 3y$té mov sT a Pŕ iiĺ majÚc.ho podniku.

3.10 sT vykonä  dc'ktiváciu slM keÍ ty, ku klorą 1é  PÍ enáś 8né  Ö|'lo pÍ idclrnć. r prostano Úč ástnĺ kovi pogkylovBť  vo vzť 8hu k Prenáś 8né mu č lglu sluż by
pro6kBdnlctvom t€jlo slM k9Í ty V deń tochnickóho pÍ rno3u ćĺ 5lB podľ á bodu 3.9 týchlo osob|lných podmlenok.

3.1'l ootknulá zmluva ga pova®u,e ŹE ukonÖenÚ dohodou Ü&stnĺ ke a sT na základo náVrhu ÚćastnÍ ka podené ho podta bodu 3.2 týchto osobitných podmionok, ak
doł lo ro'rtŕ ány sJ podl'e bođ u 3.3 pĺ gm. ô) týchto oiobitných podmionoh h potvÍ dgniu prenE3enle Pfenáä aných ilrcl uvé dcných ú  oolodnávte.'sT'a Üč €3rnĺ k 3á
dohodll. ż o dohode o ukonÖ€nĺ  Dotknutei zqlvy podra pr3dchádzBjŮcé j v€ty nedobudne vź dy üllnnosľ  dńom tcchnickóho prinoeu pllĺ uBné ho Pr9náä Enáho ÖlBle
medzl veľ 9nou mobllnou tolcflnnou sieť ou gÍ  € verelnou mobllnou leleí lnnou 3icľ ou prí slu¹ náho Prijlmelú coho podnlku v tátrote poóľ a bodu 3'9 týchto osobitných
podmié nok, ukoněcnio Dothnute] zmluvy podí a tohto bodu týchto o3obitných podmi€noh sE pova®u]ä  za ukonôenie zmluvy podÍ a uttanovonÍ  VP'so vä etkými iam
uvedenýml pľ ávnyml ná3ledkami.

3.1e Ak.r. k 0othnut6j zmluv€' ktoÍ €l ss dotýka objodnávka lrá'ahuio ej ákôr vykongný (plglný) ú kon smerulÚcl k zániku Dotknuto, zmluvy uzgtvor€ngi 8 sT (nepr.
ýl9ve9', odglÚpenE 09 rmluvy .lobo dohode o zániku Dotknutel zmluvy), ktoÍ é ho ú č inky majri nastať  po ńodanĺ  obj€dnávky, nd taxyto uron ĺ meru1ucĺ  x rbní ku
Dolknutcj lmlyYy q hladl, ako by nebol Vykonaný a nebudô 3e naň prihliad.ť ; má ga ż a to, ż e ou,;eonaú xa mó pĺ ódnosľ  á ruł l grór vykonaný ú tón Úč astnlka

'merujÚci 
k zánihu Dolknulel zmluvy 

' 
to 

'j 
v prĺ padg, ®e gá sT eho odo\zdáVelÚcl podnil( o podanĺ  Óblcdnávky dozvb nogkôr. ST věgk nä zodpovgóá ze pí Í pEdné

Vypoienig é ĺ glä  do é asu, kým nlc io sT !át€ známe podenE oblednávky (obl.dnávkl catc nio lo oznámon3 sT a sT vynodnotgná) e ÜÖa3lnlk 3a zä vä ru|c nańĺ a'olľ  sĺ
prĺ p.dné  poplBtky e náhlady v zmyele plgĺ né ho ccnnĺ kr üpojonl B tđ kýmlo ú konom ÚÖ€3tnÍ k9.

3.13 s ú Öinno8ť ou odo dila dorulôniá obj.dnávky sT do dňe lé chnlcké ho prenosu Pŕ cnáł anoho č Í 6la, r3sp. do dňá doruě€niá odmletnutla oblednávky ÚÔartnlkovi nie
io Üč astnĺ k oplávn€ný ľ €álizoveľ  nleklore t pÍ áv a povinno5tĺ  uvgdgných vo VP, ktorých ob3ah je v rozpoŕ e i obsahom ob,iodnáVky, nejmä :

a) nle lc opÍ ávnoný poż iEdeť  o zÍ nenu Bvolho té lellnncho č ĺ 3la.

b) nl€ F opí ávné ný poż itdať  o doěä 8né  preruś enle poBkytovgnia s|uż iob,

c) nlg j9 oprávnený uskutocnit'pÍ cvod zmluvných pľ áv 9 povlnnogtl Ż Dotknutel rmluvy na lrctiu osobu.
3.14 Nc 

'áł ladc 
u.rl.novrniE $ 2 oda. 4 op€lÍ enla 3a tkuplnovó ú č áltnĺ cko ěĺ ElE E v|Ecgrá tglé Í ônne ôlBla prldé |ené  to 

'tľ üny 
sT Úč árhí kovi vo vzť ehu k igdngi slMkaŕ lc prcnł t'jú  výluön! eko J€den cé ĺ ok. sT ako odovzdáve,ú ci podnlk gl pľ €lo vyhÍ gdzuJe právo odmicinuť  pÍ cncs.ni! victkých Prená¹ aných č ĺ gé l uvloených v

objednávk€ z dôvodu Í ouporu s opetr€nlm v prlpade, ak pÍ edmetom obiodnávky 1! ®iadosť  o prenesenle:

a) |é (ĺ né ho alcbo vieceďch Prenáä aných rĺ io|, ktoró sÚ gú ćásť ou Bkuplny 6kuplnových Üôe3tnĺ cl(ych lĺ tcl pŕ idoloných zo 3trány sT ÜěEgtnlkovl, pńÖom tJÖáBlnlk v
obj€dnávkg nepoż ladal o přGno3 váe*ých č ĺ Bé l pálÍ igclch v tarc doŕ ućoÍ 1ia ob|odnávky ST do prleluáne| ekuplny ikuphových ú č astní ckych öÍ sol' Elobo

ffi 3K, pí ĺ loh!

2.18 ST vykoná aktiváciu SIM karty a začne Účastníkovi k Prenášanému číslu poskytovať Služby prostredníctvom tejto SIM karty až v okamihu realizácie technického 
prenosu príslušného Prenášaného čísla medzi verejnou mobilnou telefónnou sieťou Odovzdávajúceho podniku a verejnou mobilnou telefónnou sieťou ST, najneskôr v 
lehote podľa bodu 2,14 týchto Osobitných podmienok, ak nie Je s Účastníkom dohodnulé inak, Využívanie Služieb ST prostredníctvom Prenášaného čísla je 
podmienené uzavretím a nadobudnutím účinnosti Zmluvy uzavretej vo vzťahu k Prenášanému číslu, Aktivácia už registrovanej SIM karty s Predplatenou službou 84 

uskutoční prvým hovorom podľa ustanovení častí lll. článku 1. bodu 21, VP. Uvedený hovor možno vykonať aZ po prenose a aklivácií prenášaného čísla v sieti ST. 

ČI. 3 Prenesenie čísla od ST (ST ako Odovzdávajúci podnik) 
3,1 O prenesenie telefónneho čísla v mobilnej verejnej telefónnej sieti prideleného ST Účastníkovi k Prijímajúcemu podniku môže Účastník požiadať výlučne príslušný 
Príjímajúci podník spôsobom určeným príslušným Prijímajúcim podnikom (ďalej len ako „Objednávka“). Ďalšie úkony popísané v tomto čl, 3 týchto Osobitných 
podmienok realizuje ST len, ak v nadväznosti na podanie Objednávky Prijímajúcl podník požiada ST o prenesenie príslušných Prenášaných čísel uvedených v 

Objednávke najneskór v deň podania Objednávky alebo najbližší pracovný deň, ak Objednávka nebola prijatá Prijímajúcim podnikom v pracovný deň. 

3,2 Objednávku považuje ST. 

a) za žiadosť o vypojenie SIM karty, ku ktorej je Prenášané číslo v čase jej podania pridelené, z prevádzky, a súčasne 

b) za návrh dohody na ukončenie zmluvy o poskytovaní verejných služieb, na základe ktorej je Prenášané číslo Účastníkovi pridelené (ďalej len ako „Dotknutá 
zmluva"), Predpokladom a podmienkou prenosu čísla od ST Je predchádzajúca dohoda Účastníka a ST o ukončení platnosti Dotknutej zmluvy v súlade s ustanoveniami 

právnych predpisov a v súlade s obsahom Dotknutej zmluvy. 

3.3 ST vlehote do dvoch (2) pracovných dní odo dňa prijatia Objednávky od Prijímajúceho podniku obsah Objednávky posúdi a: 

a) preňos všetkých Prenášaných čísel uvedených v Objednávke potvrdí Prijímajúcemu podniku, alebo 

b )prenos všetkých Prenášaných čísel uvedených v Objednávke odmietne z niektorého z dôvodov uvedených v bode 3,7 týchto Osobitných podmienok a túto 
skutočnosť oznámi Príjímajúcemu podniku, 

3,4 Prenesenie čísla od ST je nezlučiteľné s trvaním platnosti Dotknutej zmluvy o prenose čísla, Objednávka Účastníka nemusí byť ST zrealizovaná, ak by: 

[) ukončenie Dotknutej zmluvy a následný prenos čísla od ST bolo nezlučiteľné s obsahom Dotknutej zmluvy, alebo 

Il) poskytnutie Služby prenositeľnosti čísla bolo v rozpore a nezlučiteľné s obsahom Dotknutej zmluvy, 

3,5 Ak ST prenos Prenášaných čísel odmietne alebo Objednávku Účastníka nezrealizuje, oznámi to Účastníkovi (napr. telefonicky, faxom, cez SMS, e-mail, poštou, 
kuriérom ) v lehote do dvoch pracovných dní od prijatia Objednávky. Účastník môže pokračovať v prenose ktoréhokoľvek z Prenášaných čisel výlučne na základe novej 
Objednávky, Ak ST Objednávku Prijímajúcemu podniku potvrdí, oznámi Účastníkovi (napr, telefonicky, faxom, cez SMS, e-mail, poštou, kuriérom) podmianky 
ukončenia Dotknutej zmluvy, 

93.6 Ak Účastník podal Objednávku pred uplynutím dojednanej doby využívania Služieb podľa Dotknutej zmluvy, v zmysle ktorej sa zaviazal nepretržite využívať 
objednané Služby ST po určitú dobu ((zv. záväzok viazanosti), potvrdením Objednávky ST nie Je dotknuté právo ST na doúčtovanie ceny, náhradu škody alebo Iné 
peňažné nároky, ktoré boli dojednané s Účastníkom pre prípad predčasného ukončenia Dotknutej zmluvy. 

3,7 ST ako Odovzdávajúci podnik prenos Prenášaných čísel uvedených v Objednávke odmietne z dôvodov uvedených v 8 6 ods, 5 Opatrenia, ak: 

a) niektoré Prenášané číslo nebolo Účastníkovi ST pridelené ná užívanie, alebo 

b) pre niektoré z Prenášaných čísel sa už začal proces prenosu na základe skoršej Objednávky doručenej ST Príjímajúcim podníkom, alebo 

c) ak by prijatie Objednávky a prenesenie niektorého z Prenášaných čísel obsiahnutých v Objednávke bolo v rozpore s Opalrením, najmä ak: 

i) niektoré z Prenášaných čísel nie je prenositeľné podľa Opatrenia, alebo 

ll) obsah Objednávky alebo prenesenie niektorého z Prenášaných čísel uvedených v Objednávke je v rozpore s právnymi predpismi alebo s ustanoveniami 

Opatrenia alebo týchto Osobliných podmienok upravujúcich podmienky prenosu čísel, ktore sa prenášali ako jeden celok, alebo 

d) Objednávka je objektívne nečílateľná, neúplná alebo údaje v nej sú zrejme nesprávne, čo bráni riadnemu spracovaniu Objednávky, alebo 

č) ak Je tu Iný dôvod oprávňujúci ST ako Odovzdávajúci podnik odmietnuť prenos Prenášaných čísel v súlade s ustanoveniami platných právnych predpisov. 

3.8 Účastník je oprávnený do dvoch (2) pracovných dní pred dňom technického prenosu zrušiť prenos Prenášaného čísla u ST alebo u Prijímajúceho podníku, a to tak, 
že písomne alebo iným spôsobom podľa podmienok určených príslušným Prijímajúcim podnikom zruší podanú Objednávku alebo odstúpl od zmluvy o prenose čísla, Ak 
Účastník vykoná len jeden z týchto úkonov má sa za to, že odstúpením od zmluvy o prenose čísla súčasne dochádza k zrušeniu Objednávky a naopak zrušením 
Objednávky dochádza k odstúpeniu od zmluvy o prenose čísla. Na úkon Účastníka smerujúci k zrušeniu prenosu niektorého z Prenášaných čísel urobený neskôr sa 
nebude prihliadať, Ak Účastník v uvedenej lehote prenosu Prenášaných čísel zruší alebo odstúpi od zmluvy o prenose čísla, ST proces prenosu Prenášaných čísel 

zastavi, v opáčnom prípade bude proces prenosu Prenášaných čísel pokračovať. 

3,9 ST za predpokladu poskytnutia náležitej súčinnosti zo strany Prijímajúceho podniku zrealizuje technické prenesenie Prenášaného čísla od ST v deň a v časovom 
rámcl určeným v súčinnosti s Prijímajúcim podnikom najneskôr štvrtý (4.) pracovný deň odo dňa prijatia Objednávky, ak nie je s Účastníkom dohodnuté Inak. Deň a 
časový rámec technického prenesenia Prenášaných čísel Účastníkovi oznámi Prijímajúci podnik. Technický prenos Prenášaného čísla sa realizuje na základe 
vzájomnej komunikácie Informačných systémov ST a Prijímajúceho podniku. 

3,10 ST vykoná deáktiváciu SIM karty, ku ktorej Je Prenášané číslo pridelené, a prestane Účastníkovi poskytovať vo vzťahu k Prenášanému číslu Služby 

prostrednictvom tejto SIM karty v deň technického prenosu čísla podľa bodu 3.9 týchto Osobitných podmienok. 

3,11 Dotknutá zmluva sa považuje za ukončenú dohodou Účastníka a ST na základe návrhu Účastníka podaného podľa bodu 3.2 týchto Osobitných podmienok, ak 
došlo zo strany ST podľa bodu 3,3 písm. a) lýchto Osobitných podmienok k potvrdeniu prenesenia Prenášaných čísel uvedených v Objednávke. ST a Účastník sa 
dohodli, že dohoda o ukončení Dotknutej zmluvy podľa predchádzajúcej vety nadobudne vždy účinnosť dňom technického prenosu príslušného Pranášaného čísla 
medzi verejnou mobilnou telefónnou sieťou ST a verejnou mobilnou telefónnou sieťou príslušného Prijímajúceho podniku v lehote podľa bodu 3,9 týchlo Osobitných 
podmienok, Ukončenie Dotknutej zmluvy podľa tohto bodu týchto Osobitných podmienok sa považuje za ukončenie zmluvy podľa ustanovení VP so všetkými tam 
uvedenými právnymi následkami, 

3,12 Ak sá k Dotknutej zmluve, ktorej sa dotýka Objednávka vzťahuje aj skôr vykonaný (platný) úkon smerujúci k zániku Dotknutej zmluvy uzatvorenej s ST (napr. 
N 

Výpoveď, odstúpenie od zmluvy alebo dohoda o zániku Dotknutej zmluvy), ktorého účinky majú nastať po podaní Objednávky, na takýto úkon smerujúci k zániku 
Dolknutej zmluvy sá hľadí, ako by nebol vykonaný a nebude sa naň prihliadať: má sa za to, že Objednávka má prednosť a ruší skôr vykonaný úkon Účastníka 
smerujúci k zániku Dotknutej zmluvy a to aj v prípade, že sa ST ako Odovzdávajúci podnik o podaní Objednávky dozvie neskôr. ST však nezodpovadá za prípadné 
vypojenie čísla do času, kým nie je ST ešte známe podanie Objednávky (Objednávka ešte nie je oznámená ST a ST vyhodnotená) a Účastník sa zaväzuje nahradiť ST 
prípadné poplatky a náklady v zmysle platného Cenníka spojené s takýmto úkonom Účastníka. 

3.13 S účinnosťou odo dňa doručenia Objednávky ST do dňa technického prenosu Prenášaného číslá, resp. do dňa doručenia odmietnutia Objednávky Účastníkovi nie 
Je Účastník oprávnený realizovať niektore z práv a povinností uvedených vo VP, ktorých obsah je v rozpore s obsahom Objednávky, najmä: 

a) nle Je oprávnený požiadať o zmenu svojho telefónneho čísla, 

b) nie Je oprávnený požiadať o dočasné prerušenie poskytovania Služieb, 

©) nie je oprávnený uskutočniť provod zmluvných práv a povinnosti z Dotknutej zmluvy na tretiu osobu. 

3,14 Na základe ustanovenia $ 2 ods. 4 Opatrenia sa skupinové účastnícke čísla a viaceré telefónne čísla pridelené zo strany ST Účastníkovi vo vzťahu k Jednej SIM 
karte prenášajú výlučne ako jeden celok, ST ako Odovzdávajúci podník si preto vyhradzuje právo odmietnuť prenesenie všetkých Prenášaných čísel uvedených v 

Objednávke z dôvodu rozporu s Opatrením v prípade, ak predmetom Objednávky je žiadosť o prenesenie: 

a) ledného alebo viacerých Prenášaných čísel, ktoré sú súčasťou skupiny skupinových účastníckych čísel pridelených zo strany ST Účastníkovi, príšom Účastník v 

Objednávke nepožiadal o prenos všetkých čísel patriacich v čase doručenia Objednávky ST do príslušnej skuplny skuplnových účastníckych čísel, alabo 
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b) jcdnáho rlcbo viEcrrých Prrnátaných ěĺ scl, ktorÓ 8Ú ÜĚ88tní kovl ST pridelené  vo vá'8hu k jedné l slM k8ne, pÍ iÔom Údĺ ttnllĺ  v ob|odnávkc nrpoż iadal o pĺ enor
vĚ6lĺ ých č Í 6€l priđ €loných mu vo vzť ahu k l6k6jto slM karle. sl(uplnové  ücagtnĺ cke cĺ clg 9ú  nc ú tcly PÍ cnotltctnocti mobilnáho üĺ 8lä  E týchto oBobllných podmlonok
mnoż hy dvoch alebo vl8cerych te|efÓnnych ÖÍ Eel pÍ belených ro strany sT ÚtáEtnĺ kovi, kloŕ ó sÚ vyÚż Í váné  na viac€Í ých slM kä rlách, [torycn prenod1c órcdmctom
ledncj á t6i l3tcj tpoloÔnoj objcdnávky, eko 6j mno2iny dvoch álrbo viec€Í ých laleí ónnych ělr€l prldelených sT Uč aBtnĺ kovl nachádzelücá cr v o3obltnom tEchnickom
rcł ime, naprí klrd é ĺ tle pridolenó v lámcj porkytovenie Sluż by Partner a slu®by Mobllná vlrtuôln8 prlválns 8leľ . Podmlenkou pÍ enotu skuPlnových Úč 5slnĺ ckych č ĺ s€l
elcbo ěĺ 8€l pridelených vo vztbhu k l9dncl SlM kańe 1e výslovná uvedenl€ vôetkých ć lBel nachä drgit]cich 3a v lakomto o3obitnom tcchnł ckom r€®im3, fe8p. pfldelených
k lednei slM kaÍ ta v prí BluĚneJ oblednávke. pre pfenm każ dé ho zo 3kuplllových (ilastnÍ ckych č l3rl á każ dóho z PrBná¹ Ených ěí B€l pridel€ných 8r vo vrľ anu k ,od:ncj
slM keńo platie ŕ ovnä ko u3tánovonie bodu 3.2 aż  3.4. lýchto oBobitných podmlenok.

č l. ł  ceny a platobnó podmlenky
4.1 Úca8tnlk Jô povlnny z8 pÍ ene8€nla č ĺ 8la orr sT zaplallľ  cenu podla plülnóho ccnnĺ k', ak ni6 io dohodnutó inrk. V pfĺ pad€ obladnávky n8 pÍ enegenlc viecôŕ ých
PÍ enáB€ných ć l8é l Je Uća8tnł k povlnný cenu z8 pÍ encrenlo č ĺ 3la uhÍ ediť  za kaź dÓ jodno PronáĚaná č í tlo obBlä hnuté  v oblednávke. V pÍ ĺ pada PÍ edplrtoných sluł 6b
(napÍ . Eáa$ Fix' JuÍ o) cenu 2a přcnc3enle ćĺ rla gti'hno sT Úč ettnlhovi z kraditü na slM krÍ t€. pro.tradnĺ ctvom ĺ tore1 Ütaatnlk vyuitvi ľ ľ onálanr öĺ áo. a to pń
potvŕ dcnĺ  objcdnĺ vky r|cbo tú lo conu vyú ětuio náglodne. Uěa8tní k vyuż Í vajú ci Pré dpl8l6ná gluż by sT prltom bcri. nl vcdomio, ż o whľ adom na charal{té r
Prcdpĺ atených sluż ieb a ú llovanio cien a poplatkov Je povinný mať  dostatoôný kredlt na slM kańo k Pĺ cná¹ anlmu Öí slu aspoŕ i vo výé k€ ceny Ża pí enesenic
Prenáś 8né ho ÖlBl8 podľ a plahé ho cennĺ kr' 8 lo nepÍ elrż ite po podanÍ  objôdnávky áż  do 'iej po3ú d€niE a vyhodnotenl€ PÍ lllmaiuclm podnikom; v prĺ páde
nÖdortatoč nóho krcditu ic sT ako odovzdávalú ci podnik oprávnená obi€c'návhu n€zreallzovať  a nepotvrdlľ ,

č l' 5 Kompenzácla
Poómlenky týkajÚca Ba kompé nzôcle Ůcaetnll€ 9á 3pÍ .vujú  uslanovoni'mi op'tr6ni.. Úěastnĺ k má právo v l€hot3 30 dnĺ  odo on8 ukonćgnla pí enoru lÍ 3la poź iádal'
Plljĺ ma.iÚci podnik o kompanzáciu. Ż iad03ť  adf€8ovanú  sT ako Prilĺ melÚcemu podnlku 9. podáve pl3oňnô ä lobo n' predajnom mĺ oBt€ sT v plBomnô] í orme.

Ö!. 6 8poloč ná e závereč né  ugtenové nla
6.1 Tleto oBobltné  podmlé nky tvoí la prí lohu a 9Úô€9ľ  VP a 9ü sú ta3t'ou zmluvy rcap. oolknutlj zmluvy uzavratej medzi sT a Úč aslnĺ kom. Poimy pouż ivinó v týchto
oEobitných podmi€nkach, ktoré  tu ni€ 3ú  d€finované , majú  rovnaky výŻnam ako rovnoké  polmy deĺ lnovenó vo VP.
6.2 Povlnnotť  sT ré .llzovaľ  Pré noĺ llerno't'mobllné ho č ĺ ś la tN novztbhulo na lĺ sla . lĺ 8€lné  mnoź iny, pil l(toí ých pÍ oce3 pľ eneié nla ćlila nle jc mo¾ nó realizovaľ  z
dôvodov orobitných tpacií ĺ k ýchto Öĺ 3ol ä l€bo öĺ 3Blných mnoŻĺ n.

6.3 Ak Je Üćgĺ tnĺ t oprávnený ugkutolnlť  pí qev vôle voli sT inlh ä ko lan v liĚtinnal ĺ orma. nä jmä  vyualh pÍ oBlí iedkov eleklí onlckej komunikaciô (sMs, volanĺ m a i.l,
takýto proiev vôlc bud3 sT ekc.ptovä ť  l3n ®a spln€nia podmi€nok uÍ ćených sT (nEpÍ . uvé denlé  lD kÔdu ż ĺ adorli 

'lôbo 
iné ho dohodnutáho id3nlŕ lkátore pÍ e Úćely

ov6r6nie loto¾ noBti tJöegtnĺ ká). sT j6 opÍ ávnená pn ekomko]vek právnom ú kone Úćactnĺ ke uskutoćn€nom po podanĺ  Ż iEdoBti/objodnávxy v Bttvlr|o3il r loutó
2l8dosľ ou/obFdnávkou poż adovať  pí e ućely rĺ gkgnla a ovcrcnl' toloż nosti Úč ä stnlka uv9d€ni€ ioentlfikaćné ńo kbdu prldé lené ho x'ä eoostil obtednávky a tento
idontł í ikač ný kód ż iado3ti/ob|€dnávky pov.ż ovať  zä  j9din€ěný idenltí lksóný rrdal, klorý ledno'nacne idcnt|likulc Úöaĺ tnĺ ka.
6.4 Aké kolvek pfáva a povlnnoall sT a ucagtnĺ ka vý8lovne neupí avenô v týchto o3obitných podmiBnkach ffi prim3Í ene gprevult] VP a o8obitnými podmicnkámi pí r
prĺ 3lu¹ nú  sluż bu' ak boli Vydanó.

6.5 Tioto orobitnó podmionky nedobú dájtl pletno3ť  a Úé inno3ť  1. Í Bbľ uáí e 2022.

6.6 Úôhnosť ou týchto oBobltných podmlenok 3a Í uł |a (toleí áł  plátnó o8obitnó podmienky pre aluż bu prBnoĚiteľ no8ti Öĺ ele BpoloônoBtl slovgk Telekom, ä 'ś , vď'hu|ú co
3a na prgnoBilBrnoBt'óĺ Ele v mobilngi Ei€ti vydä nó t ÚČ innoBľ ou od 1ô.12.2016.
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b) jedného alebo viacerých Prenášaných čísel, ktoré sú Účastníkovi ST pridelené vo vzťahu k jednej SIM karte, príčom Účastník v Objednávka nepožiadal o prenos 
všetkých čísel pridelených mu vo vzťahu k takejto SÍM karte. Skuplnové účastnícke čísla sú na účely Prenositeľnosti mobilného čísla a týchto Osobitných podmienok 
množiny dvoch alebo viacerých telefónnych čísel pridelených zo strany ST Účastníkovi, ktoré sú využívané ná viacerých SIM kartách, ktorých prenos je predmetom 
Jednej a tej Istej spoločnej Objednávky, ako aj množiny dvoch alabo viacerých telefónnych čísel pridelených ST Účastníkovi nachádzajúce sa v osobitnom technickom 
režime, napríklad čísla pridelené v rámci poskytovania Služby Partner a Služby Mobilná virtuálna privátna sleť. Podmienkou prenosu skupinových účastníckych čísel 
alebo čísel pridelených vo vzťahu k jednej SIM karte je výslovné uvedenie všetkých čísel nachádzajúcich sa v takomto osobitnom technickom režime, resp. pridelených 
k jednej SIM karte v príslušnej Objednávke. Pre prenos každého zo skupinových účastníckych čísel a každého z Prenášaných čísel pridelených ST vo vzťahu k jedňoj 
SIM karte platia rovňáko ustanovenia bodu 3.2 až 3.4. týchto Osobitných podmienok. 

či. 4 Ceny a platobné podmienky 

4,1 Účastník je povinný za prenesenie čísla od ST zaplatiť cenu podľa platného Cenníka, ak nie je dohodnuté inak. V prípade Objednávky na prenesenie viacerých 
Prenášaných čísel je Účastník povinný cenu za prenesenie čísla uhradiť za každé jedno Prenášané číslo obsiahnuté v Objednávke. V pripade Predplatených služieb 
(napr, Eašy, Fix, Juro) cenu za prenesenie čísla stiahne ST Účastníkovi z kreditu na SIM karte, prostredníctvom ktorej Účastník využíva Prenášané číslo, a to pri 
potvrdení Objednávky alebo túlo cenu vyúčtuje následne. Účastník využívajúci Predplatené služby ST pritom berie na vedomie, že vzhľadom na charakter 
Predplatených služieb a účtovanie cien a poplatkov je povinný mať dostatočný kredit na SIM karte k Prenášanému číslu aspoň vo výške ceny za prenesenie 
Prenášaného čísla podľa platného Cenníka, a to nepretržite po podaní Objednávky až do jej posúdenia a vyhodnotenia Prijímajúcim podnikom: v prípade 

nedostatočného kreditu je ST ako Odovzdávajúci podnik oprávnená Objednávku nezrealizovať a nepotvrdiť, 

ČI. 5 Kompenzácia 
Podmienky týkajúce sa kompenzácie Účastníka sa spravujú uslanoveniámi Opatrenia. Účastník má právo v lehote 30 dní odo dňa ukončenia prenosu čísla požiadať 

Prijímajúci podník o kompenzáciu. Žiadosť adresovanú ST ako Prijímajúcemu podniku sa podáva písomne alebo ná predajnom mieste ST v plsomnej forma. 

ČI. 6 Spoločné a záverečné ustanovenia 

6,1 Tleto Osobitné podmienky tvoria prílohu a súčasť VP a sú súčasťou Zmluvy resp. Dotknutej zmluvy uzavretej medzi ST a Účastníkom. Pojmy používané v týchto 

Osobitných podmienkach, ktoré tu nie sú definované, majú rovnaky význam ako rovnaké pojmy definované vo VP. 

6,2 Povinnosť ST realizovať Prenoslteľnosť mobilného čísla sa nevzťahuje na čísla a číselné množiny, pri ktorých proces prenesenia čísla nie je možné realizovať z 

dôvodov osobitných špecifík týchto čísel alebo číselných množín. 

6,3 Ak je Účastník oprávnený uskutočniť prejav vôle voči ST inak ako len v listinnej forme, najmä využitím prostriedkov elektronickej komunikácie (SMS, volaním a l.), 
takýlo prejav vôle bude ST akceptovať len zá splnenia podmienok určených ST (napr. uvedenie ID kódu Žiadosti alebo iného dohodnutého identlfikátora pre účely 
overenia totožnosti Účastníka). ST je oprávnená prí akomkoľvek právnom úkone Účastníka uskutočnenom po podaní Žiadosti/Objednávky v súvislosti $ touto 
Žladosťou/Oblednávkou požadovať pre účely získania a overenia totožnosti Účastníka uvedenie identifikačného kódu prideleného k Žiadosti/ Objednávky a tento 
identifikačný kód Žiadosti/Objednávky považovať za jedinečný identifikačný údaj, ktorý Jednoznačne identifikuje Účastníka, 

6,4 Akékoľvek práva a povínnosti ST a Účastníka výslovne neupravené v týchto Osobitných podmienkach sa primerane spravujú VP a osobitnými podmienkami pre 

príslušnú Službu, ak boli vydané. 

6,5 Tleto Osobitné podmienky nadobúdajú platnosť a účinnosť 1. februára 2022. 

6.6 Účinnosťou týchto Osobitných podmienok sa rušia doteraz platné Osobitné podmienky pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a,$, vzťahujúce 

sa na prenositeľnosť čísla v mobilnej sieti vydané s účinnosťou od 16.12.2016. 

a 

[vlny 
kaľh.£ SK, príloha 

Jj $.



Zmluva o poskytovaní verejných služieb Kód objednávky: — 1-799265492190 
Kód účastníka: 1010455900 
Kód adresáta: 1010455903 

Kód tlačiva: 405 

uzavretá podľa zákona č. 452/2021 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov 

(ďalej spolu len „Zmluva“ alabo „Dohoda") medzí: 

PODNIK 

Slovak Telekom, a.s.| Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel 
  

  

            

Sa, vložka číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, DIČ: 2020273893, IČ pre DPH: SK2020273893 
| Kód predajcu: Agency-RAMBO, KC. agent, 5251442 Kód tlačiva: 405 
Zastúpený: Silvia Haburaj 

(ďalej len "PODNIK“) a 

PRÁVNICKÁ OSOBA - PODNIKATEĽ 
meno , 
     

    

  

(ďalej len "Účastník") 

ŠTATUTÁRNY I ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA / SPLNOMOCNENÁ OSOBA 

0917281431 

zasielania 

  

ADRESÁT - listín         

    

vo 
doručovanie EF PDF 

v do 

„SIM KARTA A ZARIADENIE 
| Mobilný Hlas SIM karta č. 

TABUĽKA č. 1 Mesačné 

1
—
+
 

[ Mobilný Hlas Tel. č. —— [0911504140 | 

Kontaktná osoba: Jozef Savkuliak Telefón: 0917281431 
Adresa doručenia: Budmerice 534, 90086 Budmerice 

: Blznis Mini 15 

Zverejnenie v telef. zozname: o nezverejnenie 
doložka: Nie 

dátv 

s DPHÝV 24 

ceny - 
ktorá bude klesať 

  

Kód objednávky: 1-799265492190 
v0.16.016-20220331-12:04:21 

Strana: 1/3 

Citlivé CO 1-A?76E1CRI 1-A7Z6E4LSP 

Ž



od 1'3'2022 pńchádz8 k zmene progremu slu2by uvedené ho V tabun(o ö' 1 ńa pÍ ooram Sluż by Biznle Mini ĺ 6 6 k zvýä enlu meBaÖneJ c€ny !a pŕ ogŕ 'm slutby
Últovanel potog vlazano9t| al po gkonÖenĺ  vlazanostl o 1 € s DPH v pÍ Í pad6 pÍ ogramov Sluż by Biznis Mini ĺ 2, Biznig Minl í 5, Blznls Mhl 1E, Blznl3 Prcmiu_m 23, BiŻnii
Premlum 26, Blanl* PÍ emlum 28, Blrnił  Pť cmium 32 (Zmona c6ny 8t n6týke ponuky pre n6poÖUjtloch s nevldlaclch BpoluoblEnov,), o 2 EUR s DPH v prí pade
progremov sluź by Biznla Premium 35, BlzniB Premlum 38, Blznlg Nekoneč no sD a o 3 EUR c DPl{ v prĺ prdo progrEmu Bizni8 N€kon€Öno Ho.

1) Predmelom lBito ZmluvyJe:

E) Závazok Podnlku ä klivovať  E po8kyloveľ  Ůćaetnlkovl na zł ł kl8de te|to oohody pí ogřaí n slu'iob uvedený v tä bul'ke ö. ĺ  n5 taleÍ ónnom ólBle uvedenom v
labulke 3 názvom ,.slM KARTA A ZAR|ADEN|E". ŕ ô39. ne inom tcloí ónnom é Í 8lo, kloÍ é  ho bud€ v budÚcnoBtl nshľ ádzaľ  (ďalcl lan 't6lofónno Öĺ rlo"). Ak sE
v labuľ ke ''slM KARTA A ZARIADENlE" tPomĺ na .slM l(BÍ ta-, t€lsí ónn€ cĺ Blo Jo 8ldvov8né  n9 slM kańe odovedanej Úč astnĺ i(ovi na záklEdo t€|to zmluvy
p''i icj podpise (ďeloi lon "slM k6Í re"), ěo Uč E8tnĺ k potvÍ dzule, 6 tým, ż e Ucs8lnlk Je povlnný ĺ apletĺ t'aktł vllný poplatok za aktiváciu slM herty uvedený ü
tEbuÍ ke ě. í  le,llo zmluw. Ak Ea v t8buľ ke 'slM KARTA A ZAR|ADENIE" spomlna -6slM", tel€fónn€ ěĺ slo.l€ ahtivované  na eslM pí ofilo rpŕ ĺ 3lupntnom
UćaBlnĺ kov| na ł áklade tcito zmluvy (ďálcj lEn 'eSlM 

profil') a ým, ż e uč eBtní x 16 Povinný záplatlt'aktlvaöný poplatok Za akliváciu eSlM profilu uv€d€ný v
tábuÍ ko Ö. 1 lcito zmluvy a Podnih b€zprogtrÉ dn6 po uzavrelĺ  zmluvy zsg|e uća3tnÍ kovl na é mail Uvodoný v tabuľ to "slM lqRTA A zARlADĚNlE. Údale
poh€bné  PrÉ  nehralle akllvovrné ho eslM pŕ onlu'

b) závä zok Úč ä 3tnĺ ka (i) Í iadn6 a vćsg plgtlť  c€nu 28 zŕ iadenlé  9 pogkylovanie Sluł ieb Podniku podra zvolrné ho pmgí amu slu2lé b, kloÍ é  9ú  uvodcné  v
c€nnĺ ku pre poghylovanle 8luż leb Podnlku (ďále| lcn ,'c6nnĺ k'), plátnÓmu ku dňu podPi8u Ęto Zmluvy a (il) dodrrlavaľ  cvo'|e povinno3tl v Bú lad3 E toulo
zmuvou, cennlkom, osobltnýml podmiönkami pre Po8kytoveni€ zvoloné ho progÍ amu sluż leb (ďalel len ,,ogobltné  podmlonky"), ak boli pr€ zvol€ný
pŕ ogreÍ n sluż i€b vydanó a Vá€ob€cnýml pođ mlenk8ml pĺ e poekylovanlé  verąných rlu'ieb (ďelcl lôn.V¹ cobccné  PodmiBnky"), 8 ktorýml ga mal Úč a8tnlĺ (
moź noBť  oboznámiľ  prad podpl3om lello zmluvy na lntcŕ nÖtovcl 3hánko Podniku www.tolgkom.gk alobo na pÍ odainých mĺ é 9lach Podnlku.

2) ELEKTRoN|oKA FAKTÚRA: Úé s3tnĺ k podplBom letlo zmluvy potvřdruJe/udcÍ uic aú hle3 ne poskľ ovsnis í aktŮry v Bloklronlck€l ĺ ormé , . záí ov.ń iú hht !
poskytovanĺ m EF 8pfĺ Blupnenĺ m na htoÍ natovGi 3tí ánkt Podniku podÍ a platných VĚrobgcných podmlenok r cannlte' záÍ ové ń buđ c ÚÔartní lĺ ovi bczplatn€
poskytovaná 9lu2b9 Podí obný výpit v olektŕ onickej í orma na int3rn6lov€'| Blránh€ Podnlku. Ak Uca3lnĺ k vyu2ll mo'nosľ  raglôlaniá Í ovnopi8u EF ne e-meil. EF
budc Zárovoň doÍ uč ovaná ako prĺ loha €-mailov€j 8právy vo í oí mále PDF na e.mallovť l adÍ esu urcellú  Úćactnĺ xom plr zasi3lani. EF podta leJto zmluw a Fl
otvoreni8 nrbude chrán9ná h9Blom pro! naopráVnené mu pÍ lBlupu k udalom' Ücał tnÍ k podpiiom tcjto zmluvy potvidzule, ż e ai }e veä omy zđ ĺ poveonôł t iä
ochrsnll Údelov na EF zsBleĺ anej na nĺ m urccnu c_Í nállovŮ adrosu prcd prĺ gluPom tr€tÍ ch oBôb' Podnik nozot'pov€dä  ŻE gkody $pÖtobcné  ú č artnÍ kovi prĺ 3tupom
neoprávnených 0s0b k üdapm na EF Vo í oí málo PDF. odpĺ 6 EF v listinn8j í orm€ j€ epoplBtnený v zmy8le cennlĺ a'

3) EÜcToVAclE oBDoBlE' TNanii ®uč lovaci'ho obdobia ir uved.ná v labult€ s nlizvom'Adresát - adí ega zog|e|anl9 pĺ 3omných li3tÍ n". PrlpBdnÚ zmenu tilsnl8
zú č tov.cirho obdobia Podnik oznáml Uöeslnĺ kovl nelmenel Jeden me3lac vopÍ ed. Fí ekveĺ ]ci' ĺ 'ktuŕ ácio lc jrdnomrsaöná.

4| MlEsTo PosKYTovANlA SLUż |EB_A cENA: Mio3tom poekrovenle slu2leb ]e Územié  sloven3kcj té publiky podl' ¹ pociÍ ikácl. obglehnut l vo vgeobé cných
podmirnkach conä  za po3kylované  sluż by i€ stBnovená cennĺ kom pre pŕ ĺ 9luEný progr'm sluliob ä ktivovený na základo t9ito zmluvy.

'} 
zÁVÄŻoK. V|AZANoST|: Úč agtnÍ k aa zevä zulg, ż e po dobu VlázEno8tl, ktorą dlż ka le 3pccií ikov.ná v trbuľ kc č . 1 r plynic odo dňB uzeví ella lelto zmluvy,
vrátsn€ J€.i pr€dlż €nia' ak dô,da k,ei predl2enlu v 3t1l9de 3 u3t9novenlaml zmluvy (v lcjto zmluvo v shrát€n8j í ormg sl "dobe Vlezeno3tl"), (l) budé  vyu'|vł ť
slu¾ by Podniku poBl(ylované  n9 zókladé  telto oohody ne toloí lnnom ôí rlô , l3da n€vykoná liadny ú kon, ktoď by v|edol k Ukoncenlu vyullvanie sluź by Podniku
pÍ ed uplynullřn doby viaráno'ti, e (ii) budo Í iadno a vč ä 3 uhrádzä ť  c6nu zä  poekytovrné  sluż by (đ alel len "!ávä rok v|eránorti')' Poru¹ €ní m závä zku iiazanostl
rrrôto ir:
a) ukoncé nic vyu2ĺ Venia Sluż icb Podniku pr€d uplynutlm doby viázä noBti v dôB|edku ukoncenla zmluvy pÍ cd uplynutĺ m doby viezä nogtii
b) ukonÖenle Wu2lvanla slullcb Podńiku pí ôd uplynutĺ m doby viazano3li v dôBledku prenoBu leleí ónneho cĺ sla uvcdcné ho V tcjto zmluv€ k iné mu
podniku pogkyluiú ccmu rluż by Gloktronachých komunihácil pred uplynullm doby vlaŹanostl;
(đ olel len "poruś enié  závä rku viaranorti').

6) DoÜÔToVANlE cENYr v dosledku poÍ uś é nia závä zku Viazan$ti Úč aglnĺ kom, vznikn€ Podnlku voÖl ÚÖa9lní kovl náÍ ok n6 dotjt1ovanio c.ny. Dot]č .tovenio
cony, pŕ cdstavujô psu¹ elizovanú  náhredu ä hody 8pôBob€nei Podniku porué enĺ m rávä el(u vlatano'tl Úöactnlkom. Pauä elizovená náhr€dá ěkody podla
prudchádzalú cal vrty pozoBtávä  z cglkovel 6umy zlgvy zo itandaÍ dných poplatkov za sluż by (vÍ álan! doplnkových Blu®i€b) eko beneí ĺ lu 19 pí evzatie závä eku
Vlázgnoetl. cé lková gumá !Í svy z clé n slutleb, porkytńulöi Uö'rlnĺ kovi rr pŕ ovz.tio závä zku viBzanoEt nB zál{ä dg t9ĺ o zmluvy, l€ uvé dé ná v labuko č , ĺ  (ďalcj
len ,základ pro dot)llovanle ceny'). Fakluŕ ovaná 5uma pro dot]Ütovä ni€ c€ny budo wpoé ltáná ku dńu poruáenla závä zku viatano3ti podÍ a ńitai. uv€d€nóho
.®oÍ ca, ktoť ý Yyiádŕ ujc donnó klcaanĺ r základu pro dotlé toveni€ ceny poěas plynutle doby v|a!ánoilĺ  aż  do dna poŕ ulonia !ávä zku viazenogti podí e tojto
Zmluvy:

Fekluĺ ovaná suma pru doÚč lovanis c€ny. (zákled pre doÚětovenlé  ceny/cé lkový poÖet dnĺ  doby viaránogti) x poč cl dnÍ  zoltávajú cich do konce doby vlezenoBli'
Dotič 1ovanio ccny lo splä tnó v lohoto uv€dgnoi na í ä klÚrg, xtoľ ou ;e Úćselnlkovl toto doÚôtovenle Í akluÍ ované . ooú ôtovanĺ m ccny zaniká záVä zok viez€nogü.
Doú llovanĺ m cony ni3 j€ dolhnutý nárok Podniku ne náhÍ sdu ¹ kody pré sehulÚcej Výł ku doú ltovrncj ccny'

7| VEREJNÝ TELEFÓNNY ZoZNAM: Üöagtnĺ k v€r€jn3j t€lgí ónng| Bluż by má právo Żgplgaľ  3a óo vere|né ho telo'lnncho ŹoŻnä mu Podniku (ah lo vydáv€ný
Podnikom) á iní oÍ máěn€J sluż by Podniku a n8 3pí l3lupncnie. tvojich üdelov po3kytovltGlom iní ormrč ných rluż ieb o t l€í ónnych ělBł ech glebo telcirnnycń
zoznemov, a to v rozgáhu (l) lelé í ônneho ćĺ 3la prldelé né ho utaitnlkovi na .áklad. zmluvy á (ii) Údejov o Ül5BÍ |ĺ kovl (m€no, pľ lezvEko a adrcia truilóho
pobytu v pí pade í yrlckej oroby . ncpodnik.toÍ e, obchodnl mono a mioä to podnlkenie fyzlcł eJ ogoby _ podnlkgleľ g, obohodné  mono alobo názov a 3í dlo v
Pí lpado pÍ ávnichöi otoby). V prĺ padr osobitnol dohody 8 Podnikom mô¾ u by'ť  v zouneme a lní ormećné l slulbe Podniku rvönr,ńÜné  aj ďelä i€ Údä j€ urě€né
U{ä 6|nĺ kom' .k 5ú  roloventnó ná ú ěBly lglBí ónn€ho zoznamu. Podmlenky zvere,|ńovanla ú da|ov ú rarlnÍ kov v toloflnnom zoznEmo E infurmEěných BluŹbách
Podniku BÚ uvé d€né  v Podmĺ enksch 3pÍ acüvenia o$obných, provł dzkových a lohelizä ěných ú dalov, r l(toďml 36 mel ÚěBBtnlk motnoiť  oboznamiť  prôd
podpiEom tc|to zm|uvy ne ińtcŕ nôtovc, stránk9 Podnihu www.tElgkom'Bk al€bo ne prgdginých mle8tach Podnlku.

8) PLATNost, Útlĺ ľ osŤ, TRVAN|E A MoŹNost ZMENY ZMLUVY: zmluva nedobÚda pl9lnogľ  9 Ůchnogť  dĺ lom Jcl podplsu obome zmluvnými 3trä nBml.
zmluvg 6e uzetváÍ á nE dobu neurÖlh]. pokl8l nle je pÍ edmelom tcjto zmluvy pÍ ooÍ em sluż icb s previdclným m€6aöným poplatkom v pEu¹ álnej vý© ke podÍ 8
cé nnĺ ka, zmluva zanlká poslodným dňom zuč tovecieho obdobia pr6bi9hBjú c.ho v öEBe, k€dy uplynle 36á (8lovom trl8toóe8ľ de3|atpiľ ) dnĺ  odo dĺ ra, v ktoŕ om
bola sluŻba poskytovgná ne základB tąto zmluw nEpogl€dy aktĺ Vne vyuż ltä , to znamená, 2ę bo|o naporledy u3kutoćnonó volcni., odoBláná sMs/MMs Bprávg
glebo bol vykongný dátový pÍ é noB z leleí Önneho üĺ 3la ' zmluvu jô mo'nÓ mGniť  ni'ktorým zo 3pô6obov uv.d.ných v tejto zmluvg' Vleobecných podmienk'oh
al9bo cennĺ ku' zmena pí ogŕ ĺ mu slu'iob uvodrnóho v tebulto č . 1 tslto zmluvy ig moż ná l€n Bo sÚhlEgom Podnlku' Podn|k a Úcactnlk !. dohodl| ńa urccnĺ
dÖvodov podrtotnoj zmony zmluYných podmi€nok t8k. ż g tlgto dôvody Bt] obtBhom č eBll Vágobecných poómlenok, upí avu|ucel ł mcńu zmluvy.

9) sPRAcÚVÁNlE osoBNÝcH ÚDe,lov: Podnik 3E zBvä zu,|g BprEcú vEť  oBobné  Údgle výluěne na ÚÖely, na ktoÍ é  boll rĺ rkinô' V prĺ padc zmgny ú ěglu
sprecovenie oBobných ú deiov 8i nE lÚto zmgnu vyż lgdg o8obltný 8Ühl8r. Vlac hĺ oí maciĺ  o pou2ĺ vanĺ  o$bných ú dajov moź no ná]Bť  n6
www.té lekom.Blďotobn9.udal9'

í 0) VYHLASEN|E zÁsTUPcU ÚcAsTNlKA: Vyhl8Bujem, ż e Bom opÍ ávnený konaľ  v mcna a ná ú ccl Úüastní k. na .áklade pí 3omnóho Bplnomocngnle B Úr6dne
oveľ eným podpiBom ÚÔEstnĺ ka Elebo nE záilade zikona slebo ná ráklada í o'hodnutla Ütátnoho orgánu.

Zoznam prená¹ aných ělstel:
í .0907949629

Krd oblcdnôvky: t-799265492190
v0,10,01 0-20220031 -1 2;04:2ĺ

StrenE: ?3
Citlivé

Od 1.5.2022 prichádza k zmene programu Služby uvedeného v tabuľke č. 1 na program Služby Biznis Mini 16 a k zvýšeniu mesačnej ceny za program Služby 
účtovanej počas vlazanosti aj po skončení viazanosti o 1 € s DPH v prípade programov Služby Biznis Mini 12, Biznis Mini 15, Blznís Mlni 18, Biznis Premium 23, Biznis 
Premium 26, Biznis Premium 28, Biznis Premium 32 (Zmena ceny sa netýka ponuky pre nepočujúcich a nevidiacich spoluobčanov,), o 2 EUR s DPH v prípade 

programov Služby Biznis Premium 35, Biznis Premium 38, Biznis Nekonečno SD a o 3 EUR s DPH v prípade programu Biznis Nekonečno HD. 

1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

8) 

9) 

10) 

Predmetom tejto Zmluvy je: 

A) Záväzok Podniku aktivovať a poskytovať Účastníkovi na základe tejto Dohody program Služieb uvedený v tabuľke č. 1 na telefónnom čísle uvedenom v 
tabuľke s názvom „SIM KARTA A ZARIADENIE". rešp. ná inom telefónnom čísle, ktoré ho bude v budúcnosti nahrádzať (ďalej len "telefónne číslo“). Ak sa 
v tabuľke „SIM KARTA A ZARIADENIE" spomína „SIM karta", telefónne číslo Je aktivované na SIM karte odovzdanej Účastníkovi na základe tejto Zmluvy 
pri jej podpise (ďalej len „SIM karta"), čo Účastník potvrdzuje, s tým, že Účastník Je povinný zaplatiť aktivačný poplatok za aktiváciu SIM karty uvedený v 
tabuľke č. 1 tejto Zmluvy. Ak sa v tabuľke „SIM KARTA A ZARIADENIE" spomína „eSIM", telefónne číslo je aktivované na eSIM profile sprístupnenom 
Účastníkovi na základe tejto Zmluvy (ďalej len „eSIM profil") s tým, že Účastník je povinný zaplatiť aktívačný poplatok za aktiváciu eSIM prafilu uvedený v 

tabuľke č. 1 tejto Zmluvy a Podnik bezprostredne po uzavretí Zmluvy zašle Účastníkovi na email uvedený v tabuľke „SIM KARTA A ZARIADENIE" údaje 
potrebné pre nahratle aktivovaného eSÍM profilu, 

b) Záväzok Účastníka (i) riadne a včas platiť cenu za zriadenie a poskytovanie Služieb Podniku podľa zvolenáho programu Služieb, ktoré sú uvedené v 
Cenníku pre poskytovanie služieb Podniku (ďalej len „Cenník"), platnému ku dňu podpisu tejto Zmluvy a (il) dodržiavať svoje povinnosti v súlade s touto 
Zmluvou, Cenníkom, Osobitnými podmienkami pre poskytovanie zvoleného programu Služieb (ďalej len „Osobitné podmienky“), ak boli pre zvolený 
program Služieb vydané a Všeobecnými podmienkami pre poskytovanie verejných služieb (ďalej len „Všeobecné podmienky“), s ktorými sa mal Účastník 
možnosť oboznámiť pred podpísom tejto Zmluvy na Internetovej stránke Podniku www.telekom.sk alebo na predajných mlestach Podniku, 

ELEKTRONICKÁ FAKTÚRA: Účastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje/udeľuje súhlas ná poskytovanie faktúry v elektronickej forme, a zároveň súhlas s 
poskytovaním EF sprístupnením na Internetovej stránke Podniku podľa platných Všeobecných podmienok a Cenníka. Zároveň bude Účastníkovi bezplatne 
poskytovaná služba Podrobný výpis v elektronickej forme na internetovej stránke podniku. Ak Účastník využil možnosť zasielania rovnopisu EF na e-mail, EF 

bude zároveň doručovaná ako príloha e-mailovej správy vo formáte PDF na e-mallovú adresu určenú Účastníkom pre zasielanie EF podľa tejto Zmluvy a Jej 
otvorenie nebude chránené heslom proti neoprávnenému prístupu k údajom, Účastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že si je vedomý zodpovednosti za 
ochranu údajov na EF zaslelanej na ním určenú e-mailovú adresu pred prístupom tretích osôb. Podník nezodpovedá za škody spôsobené účastníkovi prístupom 
neoprávnených osôb k údajom na EF vo formáte PDF. Odpis EF v listinnej forme je spoplatnený v zmysle Cenníka, 

ZÚČTOVACIE OBDOBIE: Trvanie zúčtovacieho obdobia je uvedené v tabuľke s názvom "Adresát » adresa zaslelania písomných listín". Prípadnú zmenu trvania 
zúčtovacieho obdobia Podnik oznámi Účastníkovi najmenej Jeden meslac vopred. Frekvencia fakturácie je jednomesačná. 

MIESTO POSKYTOVANIA SLUŽIEB A CENA: Miestom poskytovania Služieb Je územie Slovenskej republiky podľa špecifikácie obsiahnutej vo Všeobecných 
podmienkach, Cena za poskytované Služby je stanovená Cenníkom pre príslušný program Služieb aktivováný na základe tejto Zmluvy. 

ZÁVÄZOK VIAZANOSTI: Účastník sa zaväzuje, že po dobu vlazaností, ktorej dlžka je špecifikovaná v tabuľke č. 1 a plynie odo dňa uzavretla tejto Zmluvy, 
vrátane jej predlženia, ak dôjde k jej predíženiu v súlade s ustanoveniami Zmluvy (v tejto Zmluve v skrátenej forme aj „doba vlazanosti“), (l) bude využívať 
Služby Podniku poskytované na základe tejto Dohody na telefónnom čísle , teda nevykoná žiadny úkon, ktorý by vledol k ukončeniu využívania Služby Podníku 
pred uplynutím doby viazanosti, a (ii) bude riadne a včas uhrádzať cenu za poskytované Služby (ďalej len „záväzok viazanosti"). Porušením záväzku viazanosti 
preto je: 

a) ukončenie využívania Služieb Podniku pred uplynutím doby viazanosti v dôsledku ukončenia Zmluvy pred uplynutím doby viazanosti: 

b) ukončenie využívania Služieb Podníku pred uplynutím doby viazanosti v dôsledku prenosu telefónneho čísla uvedeného v tejto Zmluve k inámu 
podniku poskytujúcernu služby elektronických komunikácií pred uplynutím doby vlazanosti: 

(ďalej len "porušenie záväzku viazanosti"). 

DOÚČTOVANIE ČENY: V dôsledku porušenia záväzku viazanosti Účastníkom, vznikne Podniku voči Účastníkovi nárok na doúčtovanie ceny. Doúčtovania 
ceny, predstavuje paušalizovanú náhradu škody spôsobenej Podníku porušením záväzku viazanosti Účastníkom. Paušalizovaná náhrada škody podľa 
predchádzajúcej vety pozostáva z celkovej sumy zľavy zo štandardných poplatkov za Služby (vrátane doplnkových služieb) ako benefitu za prevzatie záväzku 
vlazanosti. Celková suma zľavy z clen Služieb, poskytnutej Účastníkovi za prevzatie záväzku viazanosti na základe tejto Zmluvy, je uvedená v tabuľke č. 1 (ďalej 
len „Základ pre doúčlovanie ceny“), Fakturovaná suma pre doúčtovanie ceny bude vypočítaná ku dňu porušenia záväzku viazanosti podľa nižšie uvedeného 
vzorca, klorý vyjadruje denné klesanie Základu pre doúčtovanie ceny počas plynutia doby vlazanosti až do dňa porušenia záväzku viazanosti podľa tejto 
Zmluvy: 

Fakturovaná suma pre doúčtovanie ceny » (Základ pre doúčtovanie ceny/celkový počet dní doby viazanosti) x počet dní zostávajúcich do konca doby vlazanosti, 

Doúčtovanie ceny je splatné v lehote uvedenej na faktúre, ktorou je Účastníkovi toto doúčtovanie fakturované. Doúčtovaním ceny zaniká záväzok viazanosti. 
Doúčtovaním ceny nie je dotknutý nárok Podníku na náhradu škody presahujúcej výšku doúčtovanej ceny, 

VEREJNÝ TELEFÓNNY ZOZNAM: Účastník verejnej telefónnej služby má právo zapísať sa do verejného telefónneho zoznamu Podniku (ak je vydávaný 
Podníkom) a informačnej služby Podníku a na sprístupnenie svojich údajov poskytovateľom informačných služieb o telefónnych číslach alebo telefónnych 
zoznamov, a to v rozsahu (I) telefónneho čísla prideleného Účastníkovi na základe Zmluvy a (li) údajov o Účastníkovi (meno, priezvisko a adresa trvalého 
pobytu v prípade fyzickej osoby » nepodnikateľa, obchodné meno a miesto podnikania fyzickej osoby - podníkateľa, obchodné meno alebo názov a sídlo v 
prípade právnickej osoby). V prípade osobitnej dohody s Podníkom môžu byť v zozname a Informačnej službe Podniku zverejnené aj ďalšie údaje určené 
Účastníkom, ak sú relevantné na účely telefónneho zoznamu. Podmlenky zverejňovania údajov účastníkov v telefónnom zozname a informačných službách 
Podniku sú uvedené v Podmienkach spracúvania osobných, prevádzkových a lokalizačných údajov, s ktorými sa mal Účastník možnosť oboznámiť pred 
podpisom tejto Zmluvy na internetovej stránke Podníku www.telekom.sk alebo na predajných miestach Podniku, 

PLATNOSŤ, ÚČINNOSŤ, TRVANIE A MOŽNOSŤ ZMENY ZMLUVY: Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 
Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, Poklať nie je predmetom tejto Zmluvy program Služieb s pravidelným mesačným poplatkom v paušálnej výške podľa 
Cenníka, Zmluva zaniká posledným dňom zúčtovacieho obdobia prebiehajúceho v čase, kedy uplynie 365 (slovom tristošesťdeslatpäť) dní odo dňa, v ktorom 
bola Služba poskytovaná na základe tejto Zmluvy naposledy aktívne využitá, to znamená, že bolo naposledy uskutočnené volanie, odoslaná SMS/MMS správa 
alebo bol vykonaný dátový prenos z telefónneho čísla | Zmluvu je možné meniť niektorým zo spôsobov uvedených v tejto Zmluve, Všeobecných podmienkach 

alebo Cenníku, Zmena programu Služieb uvedeného v tabuľke č. 1 tejto Zmluvy je možná len so súhlasom Podníku. Podník a Účastník sa dohodli ňa určení 
dôvodov podstatnej zmeny zmluvných podmienok tak, že tieto dôvody sú obsahom častí Všeobecných podmienok, upravujúcej zmenu Zmluvy. 

SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV: Podnik sa zaväzuje spracúvať osobné údaje výlučne na účely, na ktoré boli získane. V pripade zmeny účelu 
spracovania osobných údajov si na túto zmenu vyžlada osobitný súhlas. Viac Informácií o používaní osobných údajov možno nájsť na 
www.telekom.sk/osobne-udaje. 

VYHLÁSENIE ZÁSTUPCU ÚČASTNÍKA: Vyhlasujem, že som oprávnený konať v mene a na účet Účastníka na základe písomného splnomocnenia s úradne 
overeným podpisom Účastníka alebo na základe zákona alebo na základe rozhodnutia štátneho orgánu. 

Zoznam prenášaných čísiel: 
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Súhlas so spracúvaním údajov Účastníka na marketingové účely 
Žiadosť o začlenenie/vyčlenenie do/z databázy 

Podnik 

Slovak Telekom, a.s.| Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel 
Sa, vložka číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, DIČ: 2020273893, IČ pre DPH: SK2020273893 

  

  

          

Kód predajcu: Agency-RAMBO KC agent 5251442 | Kód tlačiva: 831 
Zastúpený: Silvia Haburaj " 
(ďalej len "Podnik“) a 

ÚČASTNÍK — PRÁVNICKÁ OSOBA/FYZICKÁ OSOBA — PODNIKATEĽ 
meno / Budmerice, Budmerice 

Sídlo 

    
(ďalej len "Účastník") 

ŠTATUTÁRNY ! ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA / SPLNOMOCNENÁ OSOBA 

  

UDELENIE SÚHLASU: 

Ja, Účastník, týmto súhlasím, aby spoločnosť Slovák Telekom, a.s., Bajkalská 817 62 Bratislava ( ďalej len „spoločnosť Slovak Telekom“) 

[X] Áno[ ] Nie — (i) používala moje údaje na marketingové účely (napr. na vypracovanie marketingových 
ponúk spoločnosti Slovak Telekom alebo iných osôb). Tento súhlas sa vzťahuje na 
údaje získané zo všetkých zmluvných vzťahov medzi mnou a spoločnosťou Slovak 
Telekom v zmysle Podmienok spracúvania osobných, prevádzkových a lokalizačných 
údajov (ďalej len „Podmienky) a zahfňa identifikačné, kontaktné, prevádzkové a iné 
údaje, ktoré spoločnosť Slovak Telekom získa v súvislosti s poskytovaním služieb (napr. 
doba trvania zmlúv, druh programu služieb, aktivované služby, objem prevádzky, mnou 
volané telefónne čísla), s výnimkou môjho rodného čísla, čísla identifikačného dokladu 
alebo iného dokladu totožnosti a štátnej príslušnosti. Tento súhlas sa vzťahuje aj na údaj 
o dátume môjho narodenia a na údaj o mojom pohlaví (muž/žena) uvedené vyššie v 
tabuľke: spoločnosť Slovak Telekom môže na základe poskytnutého dátumu narodenia 
spracúvať na marketingové účely aj údaj o mojom veku. Spoločnosť Slovak Telekom ma 
bude pri spracúvaní údajov kontaktovať pre účely priameho marketingu produktov a 
služieb spoločnosti Slovak Telekom alebo iných osôb najmä prostredníctvom volania, 
automatických volacích systémov, zasielania elektronickej pošty, vrátane SMS a MMS. 
Súhlas podľa tohto bodu trvá do uplynutia 2 rokov po zániku všetkých zmluvných 
vzťahov medzi mnou a spoločnosťou Slovak Telekom. 

( JÁno[X] Nie (li) zasielala reklamné ponuky a informácie týkajúce sa produktov a služieb tretích strán. 

[JÁno[X] Nie (lil) poskytla údaje o mne v rozsahu uvedenom v bode (i) spoločnosti PosAm, spol. s 
r.o., a ďalším dcérskym spoločnostiam spoločnosti Slovak Telekom. Tieto osoby môžu 
používať poskytnuté údaje na marketingové účely uvedené v bode (i) (tzn. aj na 
vypracovanie marketingových ponúk a kontaktovanie volaním alebo elektronickou 
poštou), a to po dobu 1 roka po tom, čo im budú poskytnuté. Podmienky poskytnutia 
údajov sú uvedené aj v Podmienkach. 
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! Áno s Nie

I Ano I Nie

(iv) pou®ĺ vala lokalizač né  ú daje označ ujú ce geografickú  polohu mojich koncových
zariadenĺ za ŮÖelom poskytovania slu®ieb s pridanou hodnotou (d'alej len ,'Slu®by"),
prostrednĺ ctvom ktoných zí skam prĺ stup k zl'avám, výhodným akcĺ ám a iným benefitom
(d'alej len ''benefity") poskytovaných zo strany spoloč nosti Slovak Telekom alebo tretĺ ch
osÔb. Zároveň sú hlasí m, aby ma spoloč nosť  Slovak Telekom kontaktovala pre rjč ely
poskytnutla Sluż leb prostrednĺ ctvom zasielania elektronickej po¹ ty, vrátane SMS a
MMS. Lokalizácia koncové ho zariadenia bude realizovaná len v prí pade, ak koncové
zariadenie vstú pi do ú zemné ho okruhu, v ktorom je benefit poskytovaný, a to v rozsahu
a na č as nevyhnutné  na poskytnutie Slu®ieb. Bliż ¹ ie podmienky poskytovania Slu®ieb sú
uvedené  na http://www'telekom.sUreklamnyinfokanal' Udaje o lokalizácii koncové ho
zariadenia nebudú  poskytnuté  tretĺ m osobám. Tento sú hlas je udelený do zániku
v¹ etkých zmluvných vzt'ahov medzi mnou a spoloč nosť ou Slovak Telekom týkajú cich sa
lokalizované ho koncové ho zariadenia.
(v)spracú vala moje osobné  ú daje formou automatizované ho rozhodovania a
proÍ ilovania z ú dajov o mojej osobe, ktoré  má spoloč nosť  Slovak Telekom v dispozĺ ciĺ . A
to najma vyhodnocovanĺ m môjho zákaznĺ ckeho správania s ciel'om správneho
nastavenia oč akávanÍ  mojej osoby od zmluvné ho vzt'ahu so spoloč nostbu Slovak
Telekom.

spoloé no8ť  slovák Té lekom malż a pou2lvať  mo|e tldä jc nđ  maÍ kclingovl ú č cly za podmionok v Podmi6nkách. v prlBluěných práVnych pré dp|$rch ä  v s('lledo 3 moiimi
8ú hlasml' ak 3ú  podmlenkou spí acú vania, 8cí i6m ne vÜdomir, ż r po6kylnutł o Údä Jov a sú hlaEov podla bodov 0), 0|)' 0ll)' (v) a/a|ebo (v) vyś 3ir na ich 3pÍ acú vanl6 na
meľ kolingová ú č oly i6 dobrovol'nó. Tioto rÚhlasy mÖź €m k€dykoľ vek odvolať  prąavom vole doÍ uôęným gpoloćnosti slovak Tolokom. nä pr. b€zplátným zä volanĺ m na
0800 1 23 466.

Vase osobné  Lidaje môł U byť  pŕ ená¹ anl do tÍ ollch kÍ ejĺ n á nBbudú  poskytnutá na gprácovanle lným prevádzkovgleÍ om na ucely maÍ kôtin9u. Ak se tak ttan6 e
poskytovetolia Blu®iob, lrotio sheny tú  uBadgná mimo EU / EHP, b€rlel€ nB vedomle' ź e osobné  ú daje nrugĺ me preniesľ  lnimo EÚ / EHP' V lakýchlo prlp8doch
zabezpaěujeme, aby pr€noB bol v 8ú lä de B rozhodnutlm Eurrp5ke] koml3lé  o pnmeí ano8ti slÔbo na Żákladc uzä tvorono'i zmluvy 80 Ěl8ndárđ izov8nýml zmluvnýml
dolo'kami zo:n8m tä kýchto trotí ch slŕ án io uvodoný ne stránĺ e www.t€lBhom'sUosobn€-udáje.

V 8ú vi6lo3ti 8o 6pracovanĺ m moJł ch oBobných Úda,ov mám nagledujüce pí áva; (l) poż adovat' pÍ igtup k moiint Gobným ú dejom. (ii) na opré vu moilch osobných udaiov'
(lll) na vymaz6nle mollch oBÔbných Údajov. (lv) na obmedzenic aprä coveniä  moiich osobných ú daiov, (v).nami€tať  proli Bprgcovávenlu mollch o$obných t](tä Jov' (vi) na
prcnornosť  mojich osobných ú deiov, (vii) na podanio sť áż noBti na prleluáný kontrolný ú rgd, kloÍ ým 1e Úrad pre ochranu o3obnýcl1 Úda|ov' Uplatncnio týcńto práv je
moż né  reelizoveť  ne ä tendeí dných konlaklných mle3tach spoloÖnosti slovak 'relekom. napr' bezplatným Żavolł nĺ m nä  0800 123 458. Podrobnej¹ ie iní ormácle k
$pí ä cuvaniu Đ ochí an0 molich o$obných ú d.iov nájdolo nä  6tránko www.lolokom'tldogobng-udaje.

oDvoLANlE sÚHLA8U/ooMlETNUĺ le pouż lvlľ n Úoa.lov:

ż ledrm o vyč lenenlo z drtBbázy p]ä  ze.l.l!nlo 
'okllmných 

lní oÍ máclĺ  o pľ odukloch ! 
'lutbach 

apoloč noall 8lovat Tclckom cee'l:

D Email

E Telesales

E Listy/Letáky

E Ponuky vo faktú rach

D Mobilná aplikácia

E MagioTV

E obsahové  SMS

E SMS/MMS

Mobilný Hlas . Identiflkácla prĺ stupu (mobllnó teIeÍ ónne č ĺ slo): 09í  í  504í 40

Vyhlasujem' tg w¹ ¹ ig uvodenó sú hlasy zodpovoda)ú  moje| slobodnej a váź nej vlli.

') oznEěenlm prlBluěné ho polĺ ěke ÜÖastnĺ k vy1adru1e, ż e Bl neż é lá byť  konlaktovBný dBným kanálom

sĺ nnr ?3

vo'ĺ 6.0l0.2022033t-l2:04 21

[ JÁno[X| Nie (iv) používala lokalizačné údaje označujúce geografickú polohu mojich koncových 
zariadení za účelom poskytovania služieb s pridanou hodnotou (ďalej len „Služby“), 
prostredníctvom ktorých získam prístup k zľavám, výhodným akciám a iným benefitom 
(ďalej len „benefity“) poskytovaných zo strany spoločnosti Slovak Telekom alebo tretích 
osôb. Zároveň súhlasím, aby ma spoločnosť Slovak Telekom kontaktovala pre účely 
poskytnutia Služieb prostredníctvom zasielania elektronickej pošty, vrátane SMS a 
MMS. Lokalizácia koncového zariadenia bude realizovaná len v prípade, ak koncové 
zariadenie vstúpi do územného okruhu, v ktorom je benefit poskytovaný, a to v rozsahu 
a na čas nevyhnutné na poskytnutie Služieb. Bližšie podmienky poskytovania Služieb sú 
uvedené na http:/www.telekom.sk/reklamnyinfokanal. Údaje o lokalizácii koncového 
zariadenia nebudú poskytnuté tretím osobám. Tento súhlas je udelený do zániku 
všetkých zmluvných vzťahov medzi mnou a spoločnosťou Slovak Telekom týkajúcich sa 
lokalizovaného koncového zariadenia. 

[ JÁno[X] Nie (v) spracúvala moje osobné údaje formou automatizovaného rozhodovania a 
profilovania z údajov o mojej osobe, ktoré má spoločnosť Slovak Telekom v dispozícií. A 
to najmä vyhodnocovaním môjho zákazníckeho správania s cieľom správneho 
nastavenia očakávaní mojej osoby od zmluvného vzťahu so spoločnosťou Slovak 
Telekom. 

Spoločnosť Slovak Telekom môže používať moje údaje na marketingové účely za podmienok v Podmienkach, v príslušných právnych predpisoch a v súlade s mojimi 

súhlasmi, ak sú podmienkou spracúvania, Beriem na vedomie, že poskytnutie údajov a súhlasov podľa bodov (1), (ll), (lll), (Iv) a/alebo (v) vyššie na ich spracúvanie na 
marketingové účely je dobrovoľné. Tieto súhlasy môžem kedykoľvek odvolať prejavom vôle doručeným spoločnosti Slovak Telekom, napr. bezplatným zavolaním na 

0800 123 456, 

Vaše osobné údaje môžu byť prenášané do tretích krajín a nebudú poskytnuté na spracovanie Iným prevádzkovateľom na účely marketingu. Ak sa ták stane a 
poskytovatelia služieb, tretie strany sú usadené mimo EU / EHP, beriete na vedomle, že osobné údaje musíme preniesť mimo EÚ / EHP. V takýchto prípadoch 
zabezpečujeme, aby prenos bol v súlade s rozhodnutím Európskej komisie o primeranosti alebo na základe uzatvorenej zmluvy so štandardizovanými zmluvnými 

doložkami, Zoznam takýchto tretích strán je uvedený na stránke www.telekom.sk/osobna-udaje. 

V súvislosti so spracovaním mojich osobných údajov mám nasledujúce práva: (I) požadovať pristup k mojim osobným údajom, (ii) na opravu mojich osobných údajov, 
(lll) na vymazanie mojich osobných údajov, (iv) na obmedzenie spracovania mojich osobných údajov, (v) namietať proti spracovávaniu mojich osobných údajov, (vi) na 

prenosnosť mojich osobných údajov, (vi) na podanie sťažností na príslušný kontrolný úrad, ktorým Je Úrad pre ochranu osobných údajov. Uplatnenie týchto práv je 
možné realizovať na štandardných kontaktných miestach spoločnosti Slovak Telekom, napr, bezplatným zavolaním ňa 0800 123 456. Podrobnejšie informácie k 

spracúvaniu a ochrané mojich osobných údajov nájdete na stránke www.telekom.sk/osobne-udaje. 

ODVOLANIE SÚHLASU/ODMIETNUTIE POUŽÍVANIA ÚDAJOV: 

Žiadam o vyčlenenie z databázy pre zaslelanie reklamných informácií o produktoch a službách spoločnosti Slovák Telekom cez “): 

Email 

Telesales 

Listy/Letáky 

Ponuky vo faktúrach 

Mobilná aplikácia 

MagioTV 

Obsahové SMS 

SMS/MMS 

[4
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Mobilný Hlas - Identifikácia prístupu (mobilné telefónne číslo): 0911504140 

Vyhlasujem, že vyššie uvedené súhlasy zodpovedajú mojej slobodnej a vážnej vôli. 

") označením príslušného políčka Účastník vyjadruje, že sl neželá byť kontaktovaný daným kanálom 
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V Bratislave, dňa 28.04.2022 

m. Fou 
Slovak Telekom a.s. 

Slôddk aislKom a.s. v zastúpení 
517 AP tahugaj 120 

          
eno priezvisko zákazníka 

Obec Budmerice 
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OBEC BUDMERICE
obecný ú ľ ad Budmerice č . 534. 900 86 Budmeľ ice

SPLNOMOCNENIE
(PovERENTE)

Meno a priezvisko
[d'alej ako,,Splnomocnitel"')

PhDr.lozef Savkuliak

ýmto ako starosta obce Budmerice splnomocňujem: Mgr. Petru Hamzovú ,
zamestnankyňu obce Budmerĺ ce,
aby ma zastupovala výluč ne vo veciach podpisovania rn-fuiev, stanoví sk, listov, v¹ etko v mene obce
Budmerice, vrátane zmluvnej agendy obce Budmerice,

Toto splnomocnenie ohranič uiem na obdobie:
od 03. máia 2022 do 31. decembra 2022.

V Budmericiach, dňa 03. mája2022

PhDr. |ozeÍ  Savkuliak
starosta obce

Prijí mam splnomocnen ie

V Budmericiach, dňa 03. mája2022

Mgr. Petra Hamzová

/Ĺ

webové  sĺ dlo obce:
www,budmerice.sk

e-mail:
hąunzo y-ą(rbgdogl'9g. s L

ĺ Č o: oo 304 697
Bankové  spojenie:
Č SoB, a.s.
č . ú č tu: 402907398 l /7500

Strárrkové  hodiny
Po 8:00 - l5:30
Str 8:00 - l7:00

© tv 8:00 - l2:00

NU OBEC BUDMERICE 

Obecný úrad Budmerice č. 534, 900 86 Budmerice 

SPLNOMOCNENIE 
(POVERENIE) 
  

Meno a priezvisko : PhDr. Jozef Savkuliak 
(ďalej ako „Splnomocniteľ“) 

týmto ako starosta obce Budmerice splnomocňujem: Mgr. Petru Hamzovú, 

zamestnankyňu obce Budmerice, 
aby ma zastupovala výlučne vo veciach podpisovania výziev, stanovísk, listov, všetko v mene obce 

Budmerice, vrátane zmluvnej agendy obce Budmerice. 

Toto splnomocnenie ohraničujem na obdobie: 
od 03. mája 2022 do 31. decembra 2022. 

V Budmericiach, dňa 03. mája 2022 | 
Ň „9. 
a U 2 
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PhDr. Jozef Savkuliak 

  

starosta obce 

Prijímam splnomocnenie 

V Budmericiach, dňa 03. mája 2022 
A 
s“ — 

Mgr. Petra Hamzová 

  

webové sídlo obce: 

www.budmerice.sk IČO: 00 304 697 Stránkové hodiny 
Bankové spojenie: Po 8:00 — 15:30 

e-mail: ČSOB, a.s. Str 8:00 — 17:00 

hamzova(©)budmerice.sk č. účtu: 4029073981/7500 Štv 8:00 — 12:00



  

Podľa knihy na osvedčovanie č. 239/2022 
uznal podpis za vlastný: Jozef Savkuliak 

rod. číslo: 

bytom: Budmerice 527 
na tejto listine pred obcou Budmerice. 
Totožnosť bola zistená zákonným spôsobom občiansky preukaz č. x—-— 
V NA 04.05.2022 

nitov onen krá! [7] 

zodpovédný pracovník OJ 

v


